
ÚDARÁS RIALÁLA CUMARSÁIDE

RÚN UIMH 298/23/CONS

RIALACHÁN AG CHUR CHUN FEIDHME AIRTEAGAL 41(9) DE CHUID
FHORAITHNE REACHTACH UIMH. 208 AN 8 SAMHAIN 2021 MAIDIR LE

CLÁR, FÍSEANNA A GHINEADH AN ÚSÁIDEOIR NÓ CUMARSÁID
TRÁCHTÁLA CLOSAMHAIRC DÍRITHE AR PHOBAIL NA hIODÁILE AGUS
SEOLTA AG ARDÁN COMHROINNTE FÍSEÁN A BHFUIL A SHOLÁTHRAÍ

BUNAITHE I MBALLSTÁT EILE 

AN T-ÚDARÁS

AG cruinniú na Comhairle an 22 Samhain 2023;

AG FÉACHAINT DO Dhlí Uimh. 481 an 14 Samhain 1995 maidir le ‘Rialacha a
bhaineann le hiomaíocht  agus le rialáil  seirbhísí  fóntais  phoiblí.  Údaráis rialála a
bhunú le haghaidh seirbhísí fóntais phoiblí’;

AG FÉACHAINT DO Dhlí Uimh. 249 an 31 Iúil 1997 maidir le ‘An tÚdarás
Rialála Cumarsáide a bhunú agus lena leagtar síos rialacha a bhaineann leis na córais
teileachumarsáide agus raidió-theilifíse’;

Ag  FÉACHAINT  D’Threoir  2000/31/CE  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón
gComhairle an 8 Meitheamh 2000 maidir le gnéithe áirithe dlí de sheirbhísí na sochaí
faisnéise, go háirithe an tráchtáil leictreonach, sa Mhargadh Inmheánach (dá ngairtear
anseo feasta freisin An Treoir maidir le Ríomhthráchtáil nó Treoir CE);

AG  FÉACHAINT  D’Fhoraithne  Reachtaíochta  Uimh.  70  an  9 Aibreán  2003
maidir le ‘Treoir 2000/31/CE a chur chun feidhme maidir le gnéithe dlíthiúla áirithe de
sheirbhísí  na  sochaí  faisnéise,  go  háirithe  tráchtáil  leictreonach,  sa  Mhargadh
Inmheánach’ agus go háirithe Airteagal 5(2), (3) agus (4) de;

AG FÉACHAINT D’Threoir (AE) 2018/1808 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón
gComhairle an 14 Samhain 2018 i dtaca leLeasú Treoir 2010/13/AE maidir le comhordú
forálacha áirithe arna leagan síos le dlí, rialachán nó gníomh riaracháin i mBallstáit i
dtaobh seirbhísí meán closamhairc a sholáthar (An Treoir maidir le Seirbhísí Meán
Closamhairc) i bhfianaise athruithe ar an margadh’(Treoir AVMS anseo feasta);

AG FÉACHAINT DO, go háirithe, Aithris 10 de Threoir (AE) 2018/1808, ar dá
réir ‘I gcomhréir le cásdlí Chúirt  Bhreithiúnais an Aontais Eorpaigh (an “Chúirt”),
féadfar  srian  a  chur  ar  an  tsaoirse  chun  seirbhísí  a  sholáthar  a  ráthaítear  faoin
gConradh mar gheall  ar  chúiseanna sáraitheacha leasa phoiblí  ghinearálta,  amhail
ardleibhéal cosanta a bhaint amach do thomhaltóirí, ar choinníoll go bhfuil údar lena
leithéid de shrianta,  go bhfuil  siad comhréireach agus riachtanach. Dá bhrí sin, ba
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cheart Ballstát a bheith in ann bearta áirithe a ghlacadh chun a áirithiú go n-urramófar
a rialacha cosanta tomhaltóirí nach dtagann faoi na réimsí arna gcomhordú le Treoir
2010/13/AE. Níor mhór údar a bheith ag bearta a ghlacfadh Ballstát chun a chóras
náisiúnta cosanta tomhaltóirí a fhorfheidhmiú, lena n-áirítear maidir le fógraíocht ar
chearrbhachas, níor mhór go mbeidís i gcomhréir leis an gcuspóir a fhéachtar lena
shaothrú  agus  go  mbeidís  riachtanach  de  réir  mar a cheanglaítear  faoi  chásdlí  na
Cúirte. I gcás ar bith, ní mór nach nglacfaidh Ballstát is faighteoir bearta a chuirfeadh
cosc ar chraoltaí teilifíse den sórt sin a athchraoladh ina chríoch’.

AG FÉACHAINT DO Rialachán (AE) Uimh. 2022/2065 ó Pharlaimint na hEorpa
agus  ón  gComhairle  an  19 Deireadh  Fómhair  2022  maidir  le  Margadh  Aonair  do
Sheirbhísí Digiteacha agus lena leasaítear Treoir 2000/31/CE (An Gnímh um Sheirbhísí
Digiteacha, DSA anseo feasta) agus go háirithe Airteagail 4, 5, 6, 8, 9, 10 agus 85 díobh
sin;

AG FÉACHAINT  DON chomhaontú comhair dhéthaobhaigh idir an Coimisiún
Eorpach agus an tÚdarás Rialála Cumarsáide maidir le cur i bhfeidhm an Ghnímh um
Sheirbhísí Digiteacha arna shíniú an 30 Deireadh Fómhair 2023;

Ag  FÉACHAINT  do  Dhlí  Foraithne  Uimh.  123  an  15  Meán  Fómhair  2023
‘Bearta práinneacha chun anacair óige, bochtaineacht oideachais agus coireacht óg a
chomhrac, chomh maith le sábháilteacht mionaoiseach sa saol digiteach arna thiontú, le
leasuithe,  ar  Dhlí  Uimh.  159  an  15  Samhain  2023,  agus  go  háirithe  Airteagal  15
‘Ainmniú  an  Chomhordaitheora  Seirbhísí  Digiteacha  i  gcur  chun  feidhme  an
Rialacháin maidir le Seirbhísí Digiteacha (AE) 2022/2065’;

AG TABHAIRT DÁ NAIRE, go háirithe,  de bhun Airteagal 15(1) den fhoráil
reachtach thuasluaite ‘Chun éifeachtacht na gceart agus éifeachtacht na n-oibleagáidí a
leagtar  amach  i  Rialachán  (AE)  2022/2065  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón
gComhairle  an  19  Deireadh  Fómhair  2022  a  bhaineann  le  margadh  aonair  do
sheirbhísí  digiteacha a áirithiú,  chomh maith le  maoirseacht  ghaolmhar agus baint
amach na gcuspóirí atá beartaithe, lena n-áirítear maidir le mionaoisigh a chosaint ar
ábhar pornagrafach atá ar fáil ar líne, chomh maith le hábhar neamhdhleathach eile nó
ábhar atá toirmiscthe ar bhealach eile, arna dtabhairt ag ardáin ar líne nó ag oibreoirí
seirbhíse  idirmheánacha  eile,  agus  chun  rannchuidiú  leis  an  sainmhíniú  ar
thimpeallacht  dhigiteach shlán, ainmneofar an tÚdarás Rialála Cumarsáide mar an
Comhordaitheoir Seirbhísí Digiteacha, de réir bhrí Airteagal 49(2) de Rialachán (AE)
2022/2065’;

AG FÉACHAINT DO Rialachán (AE) Uimh. 1024/2012 ó Pharlaimint na hEorpa
agus  ón  gComhairle  an  25  Deireadh  Fómhair  2012 maidir  le  comhar  riaracháin  trí
Chóras  Faisnéise  an  Mhargaidh  Inmheánaigh  agus  lena  n-aisghairtear  Cinneadh
2008/49/CE ón gCoimisiún (‘Rialachán IMI’), agus go háirithe Airteagal 29 de;
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Ag FÉACHAINT D’Threoir (AE) 2015/1535 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón
gComhairle an 9 Meán Fómhair 2015 lena leagtar síos nós imeachta chun faisnéis a
sholáthar i réimse na rialachán teicniúil agus na rialacha maidir le seirbhísí na Sochaí
Faisnéise (códú) agus go háirithe Airteagal 5 de;

AG FÉACHAINT D’Fhoraithne Reachtach Uimh. 208 an 8 Samhain 2021 maidir
le  ‘Cur  chun  feidhme  Threoir  (AE)  2018/1808  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón
gComhairle  an  14  Samhain  2018  lena  leasaítear  Treoir  2010/13/AE  maidir  le
comhordú forálacha áirithe arna leagan síos le dlí, rialachán nó gníomh riaracháin i
mBallstáit  i  dtaobh  seirbhísí  meán  closamhairc  a  sholáthar  (An  Treoir  maidir  le
Seirbhísí  Meán  Closamhairc)  i  bhfianaise  athruithe  ar  an  margadh’  (dá  ngairtear
‘TUSMA’ nó ‘an t-Acht Comhdhlúthúcháin’ anseo feasta), agus go háirithe:

- 3(1)(c),  ina  sainmhínítear  ‘seirbhís  ardáin  comhroinnte  físeán’  mar ‘seirbhís,
mar  atá  sainmhínithe  in  Airteagal  56  agus  in  Airteagal  57  den  Chonradh  ar
Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh, i gcás inarb é príomhchuspóir na seirbhíse í féin, a
roinn inaitheanta nó a feidhmiúlacht riachtanach cláir, físeáin ó úsáideoirí, nó an dá
rud, a sholáthar,  atá dírithe ar an bpobal  i  gcoitinne,  nach bhfuil  aon fhreagracht
eagarthóireachta  ar  an  soláthraí  ardáin  comhroinnte  físeán  ina  leith,  chun  críche
faisnéis, siamsaíocht nó oideachas a chur ar fáil trí líonraí cumarsáide leictreonaí de
réir  bhrí  Airteagal  2(a)  de Threoir  2002/21/CE ó Pharlaimint  na hEorpa agus ón
gComhairle  an  12 Iúil  2002 agus arb é  soláthraí  an ardáin  comhroinnte  físeán  a
chinneann a eagraíocht, lena n-áirítear trí mhodhanna uathoibríocha nó trí algartaim,
go háirithe trí thaispeáint, clibeáil agus seicheamhú’;

- Airteagal 4(1) den An tAcht Comhdhlúthúcháin, lena mbunaítear an meid seo ‘1.
Ar  phrionsabail  bhunúsacha  chóras  na  seirbhísí  meán  closamhairc,  na
craoltóireachta raidió agus na seirbhísí ardáin comhroinnte físeán áirítear saoirse
agus iolrachas na meán craolacháin a ráthú, saoirse cainte gach duine aonair a
chosaint, lena n-áirítear an tsaoirse tuairimíochta agus an tsaoirse chun faisnéis nó
smaointe a fháil nó a chur in iúl gan teorainneacha, agus dínit an duine, prionsabal
an  neamh-idirdhealaithe,  agus  an  comhrac  i  gcoinne  na  fuathchainte,
oibiachtúlacht, iomláine, dílseacht agus neamhchlaontacht na faisnéise á hurramú
ag  an  am  céanna,  cóipcheart  agus  cearta  maoine  intleachtúla  a  chosaint,
oscailteacht  i  leith  tuairimí  agus  treochtaí  polaitiúla,  sóisialta,  cultúrtha  agus
reiligiúnacha  éagsúla,  agus  éagsúlacht  eitneach  agus  oidhreacht  chultúrtha,
ealaíonta agus chomhshaoil a choimirciú, ar leibhéal náisiúnta agus áitiúil,  agus
saoirsí  agus  cearta  á  n-urramú,  go  háirithe  dínit  an  duine  agus  cosaint  sonraí
pearsanta,  cur  chun  cinn  agus  cosaint  folláine,  sláinte  agus  forbairt  chomhchuí
choirp, mheabhrach agus mhorálta an linbh, arna ráthú leis an mBunreacht, le dlí
an Aontais Eorpaigh, le rialacha idirnáisiúnta atá i bhfeidhm i ndlí na hIodáile, agus
le dlíthe stáit agus réigiúnacha.

- Airteagal 9(1), ar dá réir  ‘Áirithíonn an tÚdarás, i  bhfeidhmiú na gcúraimí a
chuirtear  air  le  dlí,  go  n-urramaítear  cearta  bunúsacha  an  duine  i  réimse  na
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cumarsáide, lena n-áirítear trí sheirbhísí meán closamhairc nó raidió. Déanfaidh an
tÚdarás a chumhachtaí a fheidhmiú go neamhchlaonta agus go trédhearcach agus i
gcomhréir le cuspóirí Threoir (AE) 2018/1808, go háirithe maidir le hiolrachas na
meán,  éagsúlacht  chultúrtha  agus  teanga,  cosaint  tomhaltóirí,  inrochtaineacht,
neamh-idirdhealú, feidhmiú cuí an mhargaidh inmheánaigh, agus iomaíocht chóir a
chur chun cinn.’;

- Airteagal 9(2), ar dá réir ‘feidhmeoidh an tÚdarás, i réimse na seirbhísí meán
closamhairc agus raidió agus na seirbhísí ardáin comhroinnte físeán, na cumhachtaí
dá  bhforáiltear  i  rialacha  an  Achta  Chomhdhlúite  seo,  chomh  maith  leis  na
cumhachtaí a thugtar cheana leis na rialacha eile atá i bhfeidhm, fiú mura n-áirítear
iad san Acht Comhdhlúthúcháin, agus, go háirithe, na cumhachtaí dá dtagraítear i
nDlíthe Uimh. 223 an 6 Lúnasa 1990, Uimh. 481 an 14 Samhain 1995 agus Uimh.
249 an 31 Iúil 1997’;

- Airteagal 41(7),  ar  dá  réir  ‘Gan dochar  d’Airteagail  14  go  17  d’Fhoraithne
Reachtach Uimh. 70 an 9 Aibreán 2003, agus gan dochar d’fhorálacha na míreanna
roimhe seo, féadfar srian a chur le saorghluaiseacht clár,  físeán arna nginiúint ag
úsáideoirí  agus  teachtaireachtaí  tráchtála  closamhairc  arna  gcur  in  iúl  ag  ardán
comhroinnte físeán a bhfuil a sholáthraí bunaithe i mBallstát  eile agus atá dírithe
chuig pobal na hIodáile, le cinneadh ón Údarás, i gcomhréir leis an nós imeachta dá
dtagraítear  in  Airteagal  5(2),  (3)  agus  (4)  d’Fhoraithne  Reachtach  Uimh.  70  ó
2003,  chun  na  gcríoch  seo  a  leanas:  (a)  mionaoisigh  a  chosaint  ar  inneachar  a
d’fhéadfadh  dochar  a  dhéanamh  dá  bhforbairt  coirp,  meabhrach  nó  mhorálta  i
gcomhréir  le  hAirteagal  38(1); (b)  an  comhrac  i  gcoinne  gríosú  chun  fuatha
chiníoch, ghnéasaigh, reiligiúnaigh nó eitnigh agus i gcoinne an tsáraithe ar dhínit
an duine; (c) tomhaltóirí, lena n-áirítear infheisteoirí, a chosaint de bhun an Achta
Chomhdhlúite’;

- Airteagal 41(8), ar dá réir ‘[F] nó an cuspóir a chinneadh an bhfuil clár, físeán
arna ghiniúint ag úsáideoirí nó cumarsáid tráchtála closamhairc dírithe ar phobal
na hIodáile,  critéir  amhail,  mar  shampla,  an teanga a  úsáidtear,  líon  suntasach
teagmhálacha ar chríoch na hIodáile a bheith rannpháirteach nó ioncam a bhaint
amach san Iodáil’;

AG  FÉACHAINT  D’Airteagal 21  (Neamh-idirdhealú)  de  Chairt  um  Chearta
Bunúsacha an Aontais Eorpaigh 2000 agus, go háirithe, mír 1, ar dá réir ‘Toirmiscfear
aon  idirdhealú  atá  bunaithe  ar  aon  fhoras  amhail  gnéas,  cine,  dath,  tionscnamh
eitneach  nó sóisialta,  airíonna géiniteacha,  teanga,  reiligiún  nó creideamh,  tuairim
pholaitiúil nó eile, ballraíocht i mionlach náisiúnta, maoin, breith, míchumas, aois nó
treoshuíomh gnéasach’;
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AG  FÉACHAINT  D’Airteagal  22  (éagsúlacht  chultúrtha,  reiligiúnach  agus
teanga)  de  Chairt  um  Chearta  Bunúsacha  an  Aontais  Eorpaigh  2000  ar  dá  réir
‘Déanfaidh an tAontas an éagsúlacht chultúrtha, reiligiúnach agus teanga a urramú’;

AG FÉACHAINT D’Airteagal 3 den Bhunreacht ar dá réir ‘Bíonn dínit shóisialta
chomhionann ag gach saoránach agus is ionann í os comhair an dlí,  gan beann ar
ghnéas, cine, teanga, reiligiún, tuairimí polaitiúla, dálaí pearsanta agus sóisialta. Tá sé
de dhualgas ar an bPoblacht deireadh a chur le bacainní de chineál eacnamaíoch agus
sóisialta, a chuireann bac, trí shaoirse agus comhionannas saoránach a theorannú go
héifeachtach, ar lánfhorbairt an duine dhaonna agus ar rannpháirtíocht éifeachtach na
n-oibrithe uile in eagraíocht pholaitiúil, eacnamaíoch agus shóisialta na tíre’;

AG  FÉACHAINT  DO  Chinneadh  Réime  2008/913/CGB  ó  Chomhairle  an
Aontais  Eorpaigh  an  28 Samhain  2008  maidir  le  foirmeacha  agus  léirithe  áirithe
ciníochais agus seineafóibe a chomhrac tríd an dlí coiriúil, agus le Treoir (AE) 2017/541
an 15 Márta  2017 maidir  leis  an  sceimhlitheoireacht  a  chomhrac  agus  cur  in  ionad
Chinneadh  Réime  2002/  ón  gComhairle  475/CGB  agus  lena  leasaítear  Cinneadh
2005/671/CGB ón gComhairle;

AG  FÉACHAINT  DO  Mholadh  Beartais  Ghinearálta  ECRI  (an  Coimisiún
Eorpach  i  gcoinne  an  Chiníochais  agus  na  hÉadulaingthe  de  chuid  Chomhairle  na
hEorpa)  Uimh.  15,  maidir  leis  an  bhfuathchaint  a  chomhrac  a  glacadh  an
8 Nollaig 2015, lena spreagtar na Stáit gníomhaíocht nithiúil a dhéanamh chun a áirithiú
go ndéanfar gach cineál idirdhealaithe eitnigh a chomhrac agus deireadh a chur leis, i
gcomhréir leis an dlí idirnáisiúnta lena gcosnaítear cearta an duine; 

AG FÉACHAINT DO  Chinneadh Réime 2008/913/CGB ón gComhairle an 28
Samhain 2008 maidir le cineálacha agus léirithe áirithe ciníochais agus seineafóibe a
chomhrac tríd an dlí coiriúil;

AG  FÉACHAINT  DON  Cód  Iompair  chun  dul  i  ngleic  le  cineálacha
neamhdhleathacha fuathchainte ar líne a shínigh an Coimisiún Eorpach an 31 Bealtaine
2016;

AG FÉACHAINT DON Teachtaireacht ón gCoimisiún Eorpach chuig Parlaimint
na hEorpa, chuig an gComhairle, chuig Coiste Eacnamaíoch agus Sóisialta na hEorpa
agus  chuig  Coiste  na  Réigiún  COM  (2017)  555  ‘Ag  Dul  i  nGleic  le  hInneachar
Neamhdhleathach Ar Líne. I dtreo freagracht fheabhsaithe na n-ardán ar líne’;

AG FÉACHAINT DON Chód Féinrialála do na Meáin agus do Mhionúirí, arna
fhormheas ag an gCoimisiún chun an córas craolacháin a chur ar bun an 5 Samhain
2002 agus a shínigh na craoltóirí agus na comhlachais sínithe an 29 Samhain 2002;
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AG FÉACHAINT DO Chinneadh Uimh. 165/06/CSP an 22 Samhain 2006 maidir
le  ‘Aghaidh a thabhairt  ar  an ngníomh maidir  le  cearta bunúsacha an duine,  dínit
phearsanta agus forbairt  cheart choirp,  mheabhrach agus mhorálta mionaoiseach a
urramú i gcláir siamsaíochta’;

AG FÉACHAINT DO Chinneadh  Uimh.  23/07/CSP an  22  Feabhra  2007  dar
teideal  ‘An tAcht  Sásaimh maidir le hurraim do Chearta Bunúsacha an Duine agus
maidir le Toirmeasc ar Chraolacháin le Radhairc Pornagrafacha’; 

AG  FÉACHAINT  DO  Rún  51/13/CSP  an  3  Bealtaine  2013,  ina  bhfuil  na
‘Rialacháin maidir le bearta teicniúla atá le glacadh chun breathnú agus éisteacht ag
mionaoisigh ar chraoltaí arna gcur ar fáil ag soláthraithe seirbhísí meán closamhairc
ar  éileamh  a  eisiamh,  ar  craoltaí  iad  a  d’fhéadfadh  díobháil  thromchúiseach  a
dhéanamh  dá  bhforbairt  choirp,  mheabhrach  nó  mhorálta  de  bhun  Airteagal  34
d’Fhoraithne Reachtach Uimh. 177 an 31 Iúil 2005, arna leasú agus arna fhorlíonadh,
go  háirithe,  le  Foraithne  Reachtach  Uimh.  44  an  15  Márta  2010,  arna  leasú  le
Foraithne Reachtach Uimh. 120 an 28 Meitheamh 2012’;

AG  FÉACHAINT  DO  Chinneadh  Uimh.  157/19/CONS  lena  nglactar  an
‘Rialachán  lena  leagtar  síos  forálacha  maidir  le  meas  ar  dhínit  an  duine  agus
prionsabal an neamh-idirdhealaithe agus an fhuathchaint a chomhrac’;

AG FÉACHAINT DO Chinneadh Uimh. 37/23/CONS an 22 Feabhra 2023 maidir
le ‘Rialachán maidir le cearta bunúsacha an duine a chosaint de bhun Airteagal 30
d’Fhoraithne Reachtach Uimh. 208 an 8 Samhain 2021 (an t-Acht Comhdhlúthúcháin
um sheirbhísí meán closamhairc)’;

AG  FÉACHAINT  DO  Chinneadh  Uimh.  194/23/CONS  an  26  Iúil  2023  dar
teideal ‘An nós imeachta agus an comhairliúchán poiblí a thionscnamh maidir leis an
gcreat rialála do nósanna imeachta um réiteach díospóidí idir úsáideoirí agus oibreoirí
cumarsáide  leictreonaí  nó  soláthraithe  seirbhíse  meán  closamhairc  a  leasú  chun
Airteagal 42(9) TUSMA a chur chun feidhme i ndáil le seirbhísí ardáin comhroinnte
físeán’;

AG FÉACHAINT DO Rún Uimh.  224/23/CONS an 27 Meán  Fómhair  2023,
‘Leasú ar Rún Uimh. 666/08/CONS maidir leis an “Rialachán maidir le heagrú agus
cothabháil Chlár na nOibreoirí Cumarsáide”, arb é is aidhm dó liosta de sholáthraithe
seirbhísí meán faoi dhlínse na hIodáile a bhunú, chomh maith le síneadh a chur leis an
spriocdháta  chun  an  nós  imeachta  dá  dtagraítear  in  Airteagal  1(5)  de  Rún  Uimh.
105/23/CONS a thabhairt chun críche don chuid a bhaineann le clárú i gClár Oibreoirí
Cumarsáide  na  soláthraithe  seirbhíse  poist,  lena  n-áirítear  soláthraithe  seirbhíse
beartseachadta’;
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AG  FÉACHAINT  DO  Chinneadh  Uimh.  223/12/CONS  an  27  Aibreán  2012
maidir  le  ‘Glacadh an Rialacháin  nua maidir  le  heagrú agus  feidhmiú an Údaráis
Rialála Cumarsáide’, arna leasú go deireanach le Cinneadh Uimh. 434/22/CONS;

AG FÉACHAINT DO Chinneadh Uimh. 107/19/CONS an 5 Aibreán 2019 maidir
leis an ‘Rialachán maidir le nósanna imeachta comhairliúcháin in imeachtaí a thagann
faoi inniúlacht an Údaráis’; 

AG FÉACHAINT DO Chinneadh Uimh. 410/14/CONS an 29 Iúil 2014, maidir
leis na ‘‘Rialacha Nós Imeachta maidir le fíneálacha agus gealltanais riaracháin’, arna
leasú, le déanaí, le Cinneadh Uimh. 437/22/CONS;

AG  FÉACHAINT DO  Chinneadh  76/23/CONS  an  16  Márta  2023,  maidir  le
‘Seoladh an chomhairliúcháin  phoiblí  ar  an dréacht-Rialachán lena  gcuirtear  chun
feidhme Airteagal 41(9) de Fhoraithne Reachtach Uimh. 208 an 8 Samhain 2021 maidir
le cláir, físeáin arna nginiúint ag úsáideoirí nó cumarsáidí tráchtála closamhairc arna
ndíriú chuig pobal na hIodáile agus arna dtíolacadh ag ardán comhroinnte físeán a
bhfuil a sholáthraí bunaithe i mBallstát eile’;

AG TABHAIRT DÁ HAIRE, go háirithe, go soiléirítear an méid seo a leanas in
aithrisí 45 go 48 den Treoir maidir le Ríomhthráchtáil: 

‘’(45)  ‘Ní  dhéanann  na  teorainneacha  ar  dhliteanas  soláthraithe  seirbhíse
idirghabhálacha a bhunaítear leis an Treoir seo difear don fhéidearthacht urghairí de
chineálacha  éagsúla  a  bheith  ann.  D’fhéadfadh  a  bheith  i  gceist  go  háirithe  le
hurghairí  den  sórt  sin  orduithe  ó  chúirteanna  nó  ó  údaráis  riaracháin  lena
gceanglaítear  aon  sárú  a  fhoirceannadh  nó  a  chosc,  lena  n-áirítear  faisnéis
neamhdhleathach a bhaint nó rochtain uirthi a dhíchumasú. 

(46)  Chun  tairbhe  a  bhaint  as  teorannú dliteanais,  ní  mór  do  sholáthraí  seirbhíse
sochaí faisnéise, arb é atá ann faisnéis a stóráil, ar eolas nó feasacht iarbhír a fháil ar
ghníomhaíochtaí neamhdhleathacha, gníomhú go gasta chun rochtain ar an bhfaisnéis
lena mbaineann a bhaint nó a dhíchumasú. Ní mór tabhairt faoi bhaint nó díchumasú
na rochtana agus aird á tabhairt ar phrionsabal na saoirse chun tuairimí a nochtadh
agus ar na nósanna imeachta arna mbunú chun na críche sin ar an leibhéal náisiúnta.
Ní dhéanann an Treoir seo difear d’fhéidearthacht na mBallstát ceanglais shonracha a
bhunú nach mór a chomhlíonadh go gasta sula mbaintear nó sula ndíchumasaítear
faisnéis. 

(47)  Ní  chuirtear  cosc  ar  na  Ballstáit  oibleagáid  faireacháin  a  fhorchur  ar
sholáthraithe seirbhíse ach amháin i  ndáil  le hoibleagáidí  de chineál ginearálta; ní
bhaineann  sé  sin  le  hoibleagáidí  faireacháin  i  gcás  sonrach  agus,  go  háirithe,  ní
dhéanann sé difear  d’orduithe ó údaráis náisiúnta i  gcomhréir  leis  an reachtaíocht
náisiúnta. 
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(48)  Ní  dhéanann  an  Treoir  seo  difear  don  fhéidearthacht  atá  ag  na  Ballstáit  a
cheangal ar sholáthraithe seirbhíse, a óstálann faisnéis arna soláthar ag faighteoirí a
seirbhíse, dualgais chúraim a chur i bhfeidhm, dualgais ar féidir a bheith ag súil leo go
réasúnta  uathu  agus  a  shonraítear  sa  dlí  náisiúnta,  chun  cineálacha  áirithe
gníomhaíochtaí neamhdhleathacha a bhrath agus a chosc.”;

Ag tabhairt dá haire go soiléirítear an méid seo a leanas in Aithris 38 den Ghnímh
um Sheirbhísí Digiteacha:

‘(38) Níl orduithe le gníomhú in aghaidh ábhar neamhdhleathach agus chun faisnéis a
sholáthar faoi réir na rialacha lena gcosnaítear inniúlacht an Bhallstáit ina bhfuil an
soláthraí  seirbhíse  lena  mbaineann  bunaithe  agus  na  rialacha  lena  leagtar  síos
maoluithe  féideartha  ar  an  inniúlacht  sin  i  gcásanna  áirithe,  a  leagtar  amach  in
Airteagal  3  de Threoir 2000/31/CE,  ach amháin má chomhlíontar  coinníollacha an
Airteagail sin. Ós rud é go mbaineann na horduithe atá i gceist le míreanna sonracha
ábhair neamhdhleathaigh agus faisnéise neamhdhleathaí, faoi seach, i gcás ina bhfuil
siad dírithe ar sholáthraithe seirbhísí idirghabhálacha atá bunaithe i mBallstát eile, ní
chuireann  siad  srian,  i  bprionsabal,  ar  shaoirse  na  soláthraithe  sin  a  seirbhísí  a
sholáthar thar theorainneacha. Dá bhrí sin, ní bheidh feidhm maidir leis na horduithe
sin ag na rialacha a leagtar amach in Airteagal  3 de Threoir 2000/31/CE,  lena n-
áirítear na rialacha sin maidir leis an ngá atá le bonn cirt a thabhairt do bhearta de
mhaolú ar inniúlacht an Bhallstáit ina bhfuil an soláthraí seirbhíse bunaithe ar fhorais
shonraithe áirithe agus maidir le fógra a thabhairt faoi bhearta den sórt sin’;

AG TABHAIRT DÁ hAIRE freisin go soiléiríonn Airteagal 6(2) den Ghnímh um
Sheirbhísí  Digiteacha:  ‘Beidh  an  tAirteagal  seo  gan  dochar  don  fhéidearthacht,  i
gcomhréir le córas dlí an Bhallstáit,  d’údarás breithiúnach nó riaracháin ceangal a
chur ar an soláthraí seirbhíse sárú a chosc nó deireadh a chur leis.’

DE BHRÍ gur  thug an  tAonad Lárnach um Fhógra san Aireacht  Fiontar  agus
Déanta san Iodáil,  de bhun Airteagal  5 de Threoir  (AE) 2015/1535,  dar dáta  an 19
Aibreán 2023 (Tag. Uimh. 107032), fógra don Choimisiún Eorpach (dá ngairtear an
Coimisiún  anseo feasta)  maidir  leis  an  dréachtrialachán  atá  i  gceangal  le  Cinneadh
Uimh.  76/23/CONS.  Go  háirithe,  sheol  an  Coimisiún  iarraidh  ar  shoiléiriú  an  12
Bealtaine 2023 (Tag. Uimh. 128467 agus forlíonadh ina dhiaidh sin Tag. Uimh. 129255
an  15 Bealtaine  2023),  ar  tugadh  freagra  uirthi  an  25  Bealtaine  2023  (Tag.  Uimh.
141380),  arna  tharchur  an  31  Bealtaine  2023  tríd  an  Láraonad  Fógra  thuasluaite.
Bunaithe ar an aiseolas a fuarthas, bhí sé beartaithe ag an gCoimisiún roinnt breithnithe
dochloíte a dhéanamh le nóta a fuarthas an 26 Iúil 2023 (Tag. Uimh. 199894); 

AG  FÉACHAINT  DO  na  tuairimí  a  fuair  na  geallsealbhóirí  seo  a  leanas  i
gcomhthéacs an chomhairliúcháin phoiblí: Confindustria Radio TV (Tag. Uimh. 134774
an 19 Bealtaine 2023), Google Ireland Limited — Google amháin anseo feasta freisin
— (Tag. Uimh. 135451 an 19 Bealtaine 2023), Meta Platforms Ireland Ltd — Meta
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only  anseo feasta)  (Uimh.  135845  an  22  Bealtaine  2023)  agus  U.Di.Con.  A.P.S.  –
Unione Difesa Consumatori (Tag. Uimh. 135846 an 22 Bealtaine 2023);

TAR ÉIS ÉISTEACHT do na barúlacha a thug na geallsealbhóirí seo a leanas le
linn na n-éisteachtaí a dhéanamh, a d’iarr amhlaidh: Google Ireland Limited an 6 Iúil
2023 agus Meta Platforms Ireland Ltd an 7 Iúil 2023;

TAR ÉIS an comhairliúchán poiblí dá bhforáiltear i Rún Uimh. 76/23/CONS a
chríochnú;

AG  TABHAIRT  AIRD,  go  háirithe,  ar  an  méid  seo  a  leanas  maidir  leis  na
barúlacha a thug an Coimisiún Eorpach: 

ina iarraidh ar shoiléiriú, a rinneadh tar éis fógra a thabhairt faoin dréachtrialachán a
foilsíodh le haghaidh comhairliúcháin, d’iarr an Coimisiún a shonrú an measfar gur
beart náisiúnta é an dréacht ar tugadh fógra ina leith lena dtrasuítear Airteagal 3(5)
den Treoir maidir  le Ríomhthráchtáil  (Treoir 2000/31/CE) agus na cúiseanna lena
dtugtar údar leis an ngá atá le nós imeachta ar leith a ghlacadh le haghaidh seirbhísí
arb  é  atá  iontu  ardáin  comhroinnte  físeán  atá  bunaithe  lasmuigh  de  chríoch  na
hIodáile. Ina theannta sin, d’iarr an Coimisiún roinnt faisnéise breise a sholáthar, lena
n-áirítear an teanga ina bhfuiltear ag súil go dtarlóidh na tarchuir agus an chumarsáid
idir an soláthraí ardáin agus údaráis na hIodáile, i gcomhréir leis an dréacht ar tugadh
fógra ina leith, agus an duine teagmhála dá dtagraítear in Airteagal 8(1) den dréacht
ar  tugadh  fógra  faoi,  agus  tagairt  á  déanamh  freisin  don  phointe  teagmhála  dá
dtagraítear  in  Airteagal  12  de  Rialachán  2022/2065  (an  Gníomh  um  Sheirbhísí
Digiteacha) nó más rud é, os a choinne sin, gur oibleagáid bhreise ar an soláthraí
ardáin é. Ina theannta sin, d’iarr an Coimisiún soiléiriú i dtaobh ar cheart sainaithint
ábhar an ábhair,  de réir  bhrí  Airteagal 8 den dréacht ar  tugadh fógra ina leith,  a
thuiscint go n-áirítear leis an URL beacht (má tá sé ar fáil) chun logánú an ábhair a
éascú, agus soiléiriú freisin maidir leis na bearta dá dtagraítear in Airteagal 9(2) den
dréacht ar tugadh fógra ina leith, arb é atá i gceist leis ábhar a bhaint anuas agus, go
háirithe,  údaráis  na  hIodáile  do  ghlacadh  beart  a  dhéanann  difear  freisin
d’infhaighteacht  ábhair  lasmuigh  de  chríoch  na  hIodáile.  Ar  deireadh,  d’iarr  an
Coimisiún a shoiléiriú ar cheart an dréacht ar tugadh fógra ina leith a léirmhíniú sa
chaoi nach gcuirtear cosc ar tharchur orduithe chuig na Comhordaitheoirí Seirbhísí
Digiteacha eile de bhun Airteagal 9(4) de Rialachán 2022/2065.

Mar fhreagra ar an iarraidh thuasluaite ar fhaisnéis bhreise, thug an tÚdarás dá aire
go measfar gur beart náisiúnta é an Rialachán ar tugadh fógra ina leith lena gcuirfear
chun feidhme, ar bhonn na bhforálacha a leagtar amach sa Téacs Comhdhlúite, an
nós imeachta a leagtar síos in Airteagal 3 den Treoir maidir le Ríomhthráchtáil, le
haghaidh seirbhísí  comhroinnte  físeán.  Sa chiall  sin,  tá  sé  ráite  ag an Údarás go
leanann an Rialachán thuas ‘an nós imeachta a leagtar síos in Airteagal 5(2), (3)
agus  (4)  d’Fhoraithne  Reachtach  Uimh.  70  de  2003’,  i  gcomhréir  le  forálacha
Airteagal 41(7) de TUSMA. Go háirithe, leis na rialacha dá dtagraítear in Airteagal
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5(2), (3) agus (4) d’Fhoraithne Reachtach Uimh. 70 de 2003, déantar na rialacha atá
in Airteagal 3(4), i bpáirt, agus i mír 5 den Treoir a thrasuí.  

Dá  bhrí  sin,  is  údarás  riaracháin  neamhspleách  é  AGCOM  nach  bhfuil  aon
chumhachtaí reachtacha aige ach a bhfuil cumhachtaí rialála tánaisteacha aige, agus é
beartaithe leis an Rialachán atá i gceist foráil reachtach den dlí príomha a chur chun
feidhme (sean-Airteagal 41 TUSMA).

Maidir leis an iarraidh ar fhaisnéis bhreise faoin duine teagmhála dá dtagraítear in
Airteagal 8(1) den Rialachán ar tugadh fógra ina leith, tá sé sonraithe ag an Údarás
go bhfuil sé i gceist leis an mbeart seo próiseas an idirphlé le soláthraithe VSP a
éascú agus nach oibleagáid é, ach nach bhfuil ann ach rogha a bheith á feidhmiú ag
soláthraithe SCF agus go bhféadfadh sé a bheith i gcomhthráth leis an bhfigiúr a
shainaithnítear  le  hAirteagal  12  de  DSA.  Maidir  leis  na  bearta  dá  dtagraítear  in
Airteagal  9(2)  den  Rialachán  dá  dtugtar  fógra,  thug  an  tÚdarás  dá  aire  go
sainmhínítear mar an gcéanna an nós imeachta chun srian a chur ar chúrsaíocht clár,
físeáin a ghintear leis an úsáideoir agus cumarsáidí tráchtála closamhairc arna gcur i
láthair  trí ardán comhroinnte físeáin. a bhfuil a soláthraí  bunaithe i mBallstát  eile
agus dírithe ar phobal na hIodáile, chun críocha sonracha a shainítear ann, agus go
leanann an fhoráil seo an nós imeachta céanna dá bhforáiltear in Airteagal 5(2) go (5)
den fhoraithne ríomhthráchtála. I ndáil leis sin, mheabhraigh an tÚdarás go bhfuil
nós imeachta comhchosúil bunaithe agus curtha chun feidhme aige ó 2013 i leith arb
é is aidhm dó sáruithe i réimse na cosanta cóipchirt ar líonraí cumarsáide leictreonaí
a  shainaithint  agus  a  scor,  i  gcur  chun  feidhme  Airteagail  14,  15  agus  16
d’Fhoraithne Reachtach Uimh. 70 an 9 Aibreán 2003, arna rialú ag an Rialachán a
glacadh  le  Rún  Uimh.  680/13/CONS,  ar  tugadh  fógra  ina  leith  cheana  don
Choimisiún  (nós  imeachta  fógra  Uimh.  2013/0496/I).  Ar  an  gcaoi  chéanna,  sa
Rialachán  atá  i  gceist,  i  gcásanna  práinne,  tá  sé  beartaithe  ag  an  Údarás  dul  i
dteagmháil  go  díreach  le  soláthraí  an  ardáin  comhroinnte  físeán,  á  ordú  dó  aon
bhearta a ghlacadh, lena n-áirítear  baint anuas, atá oiriúnach chun cosc a chur ar
phobal na hIodáile rochtain a fháil ar inneachar neamhdhleathach. Dá bhrí sin, níl
ann ach ordú lena gcuirtear teorainn (geobhlocáil) leis an inneachar atá dírithe ar an
Iodáil agus a scaipeann an soláthraí VSP atá bunaithe i mBallstát eile de chuid an
Aontais agus nach múchtar an suíomh. Ba cheart a thabhairt faoi deara freisin go
bhfuil údar leis an mbeart sin sna cásanna céanna a leagtar síos in Airteagal 3(1) den
Treoir maidir le Ríomhthráchtáil agus go meastar gur fiú cosaint ar leith a thabhairt
dó (cosaint mionaoiseach, cosaint an tomhaltóra lena n-áirítear an t-infheisteoir, agus
an  comhrac  i  gcoinne  gríosú  chun  fuatha  chiníoch,  ghnéasaigh,  reiligiúnaigh  nó
eitnigh, chomh maith le sáruithe ar dhínit an duine). 

Maidir  leis  an  teanga  ina  bhfuiltear  ag  súil  go  dtarlóidh  na  tarchuir  agus  an
chumarsáid  idir  an  soláthraí  ardáin  agus  údaráis  na  hIodáile  i  gcomhréir  leis  an
Rialachán ar tugadh fógra ina leith,  tá sé sonraithe ag an Údarás gurb é úsáid na
hIodáile an modh cur i bhfeidhm sna gníomhartha agus sna bearta riaracháin uile
arna nglacadh ag an Údarás, agus i leith eintitis nach bhfuil bunaithe san Iodáil ach a
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leithdháileann a gcuid seirbhísí ansin freisin. Ina theannta sin, a mhéid a bhaineann le
sainaithint  an  chláir,  an  fhíseáin  arna  ghiniúint  ag  úsáideoirí  nó  na  cumarsáide
tráchtála closamhairc, de bhun Airteagal 8 den Rialachán ar tugadh fógra ina leith,
chuir an tÚdarás in iúl nár mheas sé gurbh iomchuí foráil a dhéanamh maidir leis an
URL beacht, agus i bhfianaise an chásdlí náisiúnta a bhí ann le déanaí, ar an tuiscint
go dtabharfaí cumarsáid thráthúil, i gcás ina mbeadh sé ar fáil, don soláthraí VSP. I
gcás ar bith, tá an tÚdarás tar éis é féin a chur ar fáil chun an Rialachán a leasú ionas
gur fusa an t-ábhar a shainaithint. 

Ar deireadh, shoiléirigh an tÚdarás nach gcuireann an Rialachán a dtugtar fógra ina
leith cosc ar tharchur orduithe chuig na Comhordaitheoirí Seirbhísí Digiteacha eile
de bhun Airteagal 9(4) de Rialachán 2022/2065.

Rinne an  Coimisiún,  i  bhfianaise  na faisnéise  breise  a  fuarthas,  roinnt  barúlacha
dochloíte  maidir  leis  an  dréacht-Rialachán  ar  tugadh  fógra  ina  leith  freisin.  Mar
réamhchéim,  thagair  sé  do  Rialachán  DSA,  lena  mbunaítear  creat  rialála
comhchuibhithe  do  sholáthraithe  seirbhíse  idirghabhálacha  ar  líne  a  mhéid  a
bhaineann  lena  n-oibleagáidí  aghaidh  a  thabhairt  ar  ábhar  neamhdhleathach  agus
díobhálach ar a gcuid seirbhísí. Thug an Coimisiún dá aire, ina leith sin, go bhfuil
ardáin ar líne ar cheann de na seirbhísí idirghabhálacha de réir bhrí Airteagal 3(i) de
DSA agus, i gcás ina gcomhlíonann siad na critéir a leagtar amach in Airteagal 1(1)
(aa) de AVMSD, arna léamh i gcomhar le Treoirlínte mhí Iúil 2020 ón gCoimisiún,
go gcáileodh na hardáin sin freisin  mar sheirbhísí  ardáin comhroinnte físeán faoi
AVMSD. Dá bhrí sin, i gcás den sórt sin, bheadh feidhm ag AVMSD agus ag an
nGníomh um Sheirbhísí Digiteacha araon. 

Go ginearálta,  tugann an Coimisiún  dá aire  go bhféadfaí  an Rialachán ar  tugadh
fógra ina leith a mheasúnú i bhfianaise fhorálacha DSA, ós rud é go sonraítear ann an
nós imeachta is infheidhme chun teorainn a chur le hinfhaighteacht inneachair arna
stóráil ag seirbhísí ardáin comhroinnte físeán arna soláthar ag eintitis atá bunaithe i
mBallstáit  seachas an Iodáil  agus a  thairgeann seirbhísí  trasteorann ar chríoch na
hIodáile. 

Maidir leis na sonraí, thug an Coimisiún dá aire an fhaisnéis a cuireadh ar fáil sa
fhreagra  ar  an  iarraidh  ar  fhaisnéis  bhreise  agus,  go  háirithe,  de  chineál
neamhéigeantach pointe teagmhála a cheapadh de bhun Airteagal 8(1) den Rialachán
ar tugadh fógra ina leith, ar faisnéis í atá deonach i gcónaí don soláthraí seirbhíse
agus a d’fhéadfadh a bheith i gcomhthráth leis an bpointe teagmhála dá dtagraítear in
Airteagal 12 den Ghníomh um Sheirbhísí Digiteacha. Ar an gcaoi chéanna, thug an
Coimisiún  dá  aire  na  mínithe  breise  maidir  le  héifeachtaí  aon  orduithe  a  leagtar
amach  sa  dréacht  ar  tugadh  fógra  ina  leith,  a  bheadh  teoranta  d’fhaighteoirí  na
seirbhísí ar chríoch na hIodáile. Ba dhíol sásaimh don Choimisiún freisin an soiléiriú
nach gcuireann an dréacht ar tugadh fógra ina leith cosc ar orduithe a sheoladh chuig
Comhordaitheoirí Seirbhísí Digiteacha eile de bhun Airteagal 9(4) den Ionstraim um
Sheirbhísí Digiteacha. 
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Ina  theannta  sin,  maidir  le  hinneachar  na  n-orduithe  arna  nglacadh  de  bhun  an
Rialacháin ar tugadh fógra ina leith, i ndáil leis an URL beacht a chur isteach chun
inneachar  neamhdhleathach  a  shainaithint  agus  chun an  Iodáilis  a  úsáid  chun an
céanna a tharchur chuig soláthraithe ardáin comhroinnte físeán, chuir an Coimisiún
in  iúl  go  gcomhchuibhíonn  Airteagal  9  agus  Airteagal  10  den  Ionstraim  um
Sheirbhísí  Digiteacha  íoschoinníollacha  sonracha  áirithe  nach  mór  d’orduithe
riaracháin nó breithiúnacha ó Bhallstát a chomhlíonadh chun an oibleagáid a chur ar
sholáthraithe seirbhísí idirghabhálacha na húdaráis inniúla a chur ar an eolas faoin
obair leantach a dhéantar ar orduithe den sórt sin. Ina measc sin, luann an Coimisiún
an méid seo a leanas: (i) faisnéis shoiléir a chur san áireamh lena gcuirtear ar chumas
an tsoláthraí seirbhísí idirghabhálacha ábhar neamhdhleathach a shainaithint agus a
aimsiú  (Airteagal  9(2)(a)(iv)  agus  (ii)  tarchur  i  gceann  de  na  teangacha  arna
ndearbhú ag an soláthraí seirbhísí idirghabhálacha nó i dteanga oifigiúil eile de chuid
na mBallstát, arna gcomhaontú idir an t-údarás a eisíonn an t-ordú agus an soláthraí
sin, nó i dteanga an údaráis eisiúna, ar choinníoll go bhfuil aistriúchán iomchuí ag
gabháil leis (Airteagal 9(2)(c) agus Airteagal 10(2)(c)). 

Ina  theannta  sin,  thug  an  Coimisiún  dá  aire  go  bhfuil  sé  beartaithe  leis  an  nós
imeachta  dá  bhforáiltear  sa  dréacht  ar  tugadh  fógra  ina  leith  na  céimeanna  nós
imeachta  a  leagtar  amach  in  Airteagal  3(4)  agus  (5)  den  Treoir  maidir  le
Ríomhthráchtáil a chur chun feidhme, lena n-áirítear fógraí do thír thionscnaimh an
tsoláthraí seirbhíse agus don Choimisiún. Dá bhrí sin, thagair sé do Chóras Faisnéise
an Mhargaidh Inmheánaigh (‘IMI’), a forbraíodh faoin treoirthionscadal  ar  bhonn
Airteagal 29 de Rialachán (AE) Uimh. 1024/20126 (‘Rialachán IMI’), agus d’iarr sé,
i gcás inar gá, tagairt a dhéanamh d’úsáid an chórais sin chun aon bheart a eisiúint in
aghaidh soláthraí trasteorann ar leith a thagann faoi raon feidhme Airteagal 3 den
Treoir maidir le Ríomhthráchtáil. 

Ar deireadh, mheabhraigh an Coimisiún gur gá a áirithiú go bhfuil an reachtaíocht
náisiúnta comhsheasmhach leis an nGníomh um Sheirbhísí Digiteacha agus, i gcás
inarb iomchuí, leis an Treoir maidir le Ríomhthráchtáil, lena n-áirítear córas cur chun
feidhme IMI. 

In VIEW OF na ranníocaíochtaí  a fuarthas i gcomhthéacs an chomhairliúcháin
phoiblí agus na meastóireachtaí gaolmhara ar an Údarás mar a leagtar amach thíos: 

Barúlacha ginearálta 

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Cuireann  na  heintitis  uile  a  bhí  rannpháirteach  sa  chomhairliúchán  fáilte  roimh  an
Rialachán atá beartaithe atá i gceist  arb é is aidhm dó ardleibhéal cosanta a áirithiú
d’úsáideoirí  na  hIodáile  i  ndáil  leis  an  inneachar  a  úsáidtear  trí  sheirbhísí  ardáin
comhroinnte físeán.
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Tá súil ag eintiteas amháin go mbeidh na critéir chun na físeáin a bheidh faoi réir bearta
sriantacha a shainaithint chomh dian céanna le critéir an chórais craoltóireachta.

Tugann eintiteas eile dá aire saincheisteanna criticiúla áirithe a bhaineann le comhordú
an Dréacht-Rialacháin le Treoir 2010/13/AE maidir le Seirbhísí na Meán Closamhairc,
arna leasú ina dhiaidh sin le Treoir 2018/1808, leis an Rialachán DSA, leis an Treoir
maidir  le  Ríomhthráchtáil  agus,  ar  bhonn  níos  ginearálta,  le  Prionsabal  na  Tíre
Tionscnaimh. Go háirithe, ó thaobh na chéad tuairime de, tugann sí dá haire, cé gur
spreagadh  Airteagal  3  de  Threoir  CE é,  go  gcáilíonn  an  dréachtrialachán  mar  riail
náisiúnta, nach bhforáiltear dá ghlacadh — agus, go deimhin, go n-eisiatar go sainráite é
— le Treoir AVMS agus nach bhfuil gá leis, ós rud é gurb ann d’Fhoraithne Reachtach
70/03 atá uileghabhálach, infheidhme láithreach, agus go bhfuil forluí iomlán eatarthu
leis an dréacht sin. Thairis sin, ó thaobh eile de, tugann an t-eintiteas céanna dá aire
saincheisteanna criticiúla  maidir  leis  an gcomhordú idir  an dréachtrialachán agus an
Rialachán DSA. Luaitear ann, i ndáil leis sin, aithris 9 den Rialachán thuasluaite, faoina
dtoirmisctear ar na Ballstáit ceanglais náisiúnta bhreise a ghlacadh i ndáil le hábhair a
thagann faoi  raon feidhme chur  i  bhfeidhm an Rialacháin  féin,  mura  bhforáiltear  a
mhalairt go sainráite ann, ós rud é go ndéanfadh sé sin difear do chur i bhfeidhm díreach
agus  aonfhoirmeach  na  rialacha  lán-chomhchuibhithe  is  infheidhme  maidir  le
soláthraithe  seirbhísí  idirghabhálacha  i  gcomhréir  le  cuspóirí  an Rialacháin  féin.  Go
deimhin, tugann an t-eintiteas dá aire go ndealraíonn sé go bhfuil forluí ann idir raon
feidhme chur i bhfeidhm an dréachtrialacháin agus raon feidhme Rialachán DSA, lena
n-áirítear  mionaoisigh  agus tomhaltóirí  a  chosaint,  chomh maith  leis  an  gcomhrac  i
gcoinne na fuathchainte  nó an ábhair  idirdhealaitheach. Ar deireadh, creideann an t-
eintiteas céanna go bhfuil neamhréireachtaí sa dréacht-rialachán i ndáil le comhlíonadh
Phrionsabal  na Tíre  Tionscnaimh dá dtagraítear  in  Airteagal  3  den Treoir  maidir  le
Ríomhthráchtáil nach féidir leis an mBallstát srian a chur le saorchúrsaíocht seirbhíse ar
leith  de  chuid  na  sochaí  faisnéise  i  ndáil  le  hinneachar  a  mheasfar  a  bheith
‘contúirteach’  amháin  seachas  neamhdhleathach.  Ar  deireadh,  sa  chomhthéacs  sin,
tugann an t-eintiteas dá aire gurb é an t-aon léirmhíniú atá comhsheasmhach le dlí an
Aontais ar Airteagal 41(7), TUSMA, ná an léirmhíniú sin a chuireann teorainn lena raon
feidhme  ach  amháin  don  ábhar  ar  gníomh  neamhdhleathach  é.  Bheadh  léirmhíniú
difriúil,  i  ndáiríre,  ag  teacht  salach  ar  Phrionsabal  na  Tíre  Tionscnaimh agus ar  an
toirmeasc  ar  órphlátáil.  Dá  bhrí  sin,  molann  sé  raon  feidhme  chur  i  bhfeidhm  na
reachtaíochta a shonrú ar bhealach níos fearr, ag tagairt go soiléir don inneachar atá faoi
réir teorannú ar chatagóir an ábhair atá contrártha do dhlíthe na hIodáile.

Cuireann eintiteas eile i bhfáth gur gá prionsabail dhlí na hEorpa a urramú mar uirlis
bhunriachtanach  d’fheidhmiú  cuí  an  mhargaidh  aonair  chun  tacú  le  húsáideoirí
Eorpacha agus Iodálacha;  ina  theannta  sin,  ina  cháil  mar  ardán comhroinnte  físeán,
cuireann sí i bhfios go láidir go bhfuil caighdeáin fógraíochta an-diana aige a bhfuil
feidhm  acu  maidir  le  gach  úsáideoir,  lena  n-áirítear  mionaoisigh,  agus  lena
bhforchuirtear  caighdeáin  an-ard  d’fhógraí  íoctha.  Cuireann  sí  i  bhfios  go  láidir  a
thábhachtaí atá an comhchuibhiú mar phríomhphrionsabal chun a áirithiú gur féidir le
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seirbhísí ar líne agus tomhaltóirí tairbhe a bhaint as fíormhargadh aonair digiteach de
chuid an Aontais.

Ar deireadh, cuireann eintiteas eile chun suntais a thábhachtaí atá na forálacha a thugtar
isteach leis an rialachán atá i gceist, go háirithe maidir leis an nós imeachta nua atá
dírithe ar ábhar neamhdhleathach a bhaint, lena bhforáiltear go bhféadfadh an tÚdarás
Rialála  Cumarsáide  idirghabháil  dhíreach  a  dhéanamh,  i  gcásanna  práinne,  agus  ag
Údarás Rialála na tíre ina bhfuil an t-ardán comhroinnte bunaithe i ngach cás eile. Ar an
gcúis sin, measann sé gur gá é a scaipeadh chomh forleathan agus is féidir, trí thacaíocht
a fháil ó chomhlachais tomhaltóirí freisin chun feasacht a mhúscailt i measc úsáideoirí
maidir le hábhar an Rialacháin chéanna.

Barúlacha ón Údarás

Maidir leis na hábhair imní a cuireadh in iúl faoin gcomhordú idir an rialachán atá i
gceist  agus  na  príomhrialacháin  Eorpacha  dá  dtagraítear  anseo (Rialachán  DSA,  an
Treoir maidir le Ríomhthráchtáil, Treoir AVMS), athdhearbhaítear ag an tús gurb é an
reachtóir náisiúnta, agus Treoir 2018/1808 á trasuí, a thug an chumhacht sin don Údarás
in Airteagal 41 de TUSMA. I ndáil leis sin, ba cheart a thabhairt faoi deara go ndearna
an reachtóir  tagairt  shainráite  do na nósanna imeachta  a  leagtar  síos  in  Airteagal  5
d’Fhoraithne Reachtach 70/03. 

Tugtar  faoi  deara  freisin  gur  tugadh  fógra  don  Choimisiún  Eorpach  faoin
dréachtrialachán  a  cuireadh  isteach  le  haghaidh  comhairliúcháin  phoiblí  agus  cé  go
ndearna  sé  iarraidh  ar  shoiléiriú,  ní  raibh  aon choinbhleacht  ann  le  reachtaíocht  an
Aontais. Ina theannta sin, mar a chuir an Coimisiún Eorpach in iúl, ní dhéantar foráil sa
rialachán atá i gceist ach maidir le hidirghabháil i gcásanna áirithe a shainaithnítear go
sonrach le hAirteagal 41(7) d’Fhoraithne Reachtach 208/2021, chun na gcríoch seo a
leanas: ‘(a) mionaoiseach a chosaint ar ábhar a d’fhéadfadh dochar a dhéanamh dá
bhforbairt fhisiciúil, mheabhrach nó mhorálta [...]; b) an comhrac i gcoinne gríosaithe
chun fuatha ciníoch, gnéis, reiligiúnach nó eitnigh agus in aghaidh sárú ar dhínit an
duine agus c) tomhaltóirí a chosaint, lena n-áirítear infheisteoirí. 

Maidir leis na hábhair imní a cuireadh in iúl maidir le comhlíonadh phrionsabal na tíre
tionscnaimh, athdhearbhaítear go bhfuil an Rialachán bunaithe ar Threoir 2000/31/CE
maidir  le  tráchtáil  leictreonach,  faoina  bhféadfaidh  gach  Ballstát  srian  a  chur  le
cúrsaíocht seirbhísí faisnéise ó Stát eile maidir le seirbhís ar leith de chuid na sochaí
faisnéise faoi choinníollacha áirithe. Go háirithe, faoi Airteagal 3(4) den Treoir sin, ní
mór  na bearta  atá  beartaithe  ag  Ballstát  a  dhéanamh:  tá  gá  leo  ar  roinnt  cúiseanna
sainaitheanta  (dlí  agus  ord,  sláinte  phoiblí  a  chosaint,  slándáil  phoiblí,  agus  cosaint
tomhaltóirí, lena n-áirítear infheisteoirí ii.) a bhaineann le seirbhís ar leith de chuid na
sochaí faisnéise a dhéanann dochar do na cuspóirí a leagtar amach i bpointe 1) nó atá
ina  riosca  tromchúiseach  dochair  agus  iii.)  atá  comhréireach  leis  na  cuspóirí  sin.  I
gcásanna  den  sórt  sin,  foráiltear  leis  an  reachtaíocht  nach  mór  don  Bhallstát,  sula
ndéanfaidh sé na bearta atá i gceist agus gan dochar d’imeachtaí breithiúnacha, lena n-
áirítear imeachtaí imscrúdaitheacha, agus gníomhartha arna ndéanamh i gcomhthéacs
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imscrúdaithe choiriúil,  iarraidh ar dtús ar an mBallstát  ina bhfuil  an bunaítear  ábhar
chun idirghabháil a dhéanamh; mura bhfuil bearta déanta aige nó mura bhfuil na bearta
iomchuí, ní mór dó fógra a thabhairt don Choimisiún agus don Bhallstát go bhfuil sé ar
intinn aige bearta den sórt sin a dhéanamh. 

Déantar  foráil  in  Airteagal  3(5)  thuasluaite  freisin  maidir  leis  an  bhféidearthacht,  i
gcásanna práinne, maolú ar na coinníollacha sin. Sa chás sin, ní mór fógra a thabhairt a
luaithe is féidir don Choimisiún agus don Bhallstát ina bhfuil an t-eintiteas bunaithe nó
ina meastar é a bheith bunaithe faoi aon bhearta a ghlactar,  mar aon leis na hábhair
phráinneacha. 

Ar bhonn na dtoimhdí sin, ghlac an tÚdarás an Rialachán arb é is aidhm dó cóipcheart a
chosaint i líonraí cumarsáide leictreonaí atá i gceangal le Rún Uimh. 680/13/CONS —
lena  rialaítear  freisin  idirghabhálacha  an  Údaráis  le  haghaidh  gníomhartha
neamhdhleathacha  arna  ndéanamh  ag  eintitis  atá  bunaithe  lasmuigh  den  Iodáil.  Ba
cheart an rialachán thuas a mheabhrú, cuireadh in iúl don Choimisiún Eorpach é freisin
agus d’fhormhuinigh an chúirt riaracháin é. 

Agus tagairt shonrach á déanamh don chomhordú idir an Rialachán atá i gceist agus an
Rialachán DSA, ba cheart  a  thabhairt  faoi  deara go bhfuil  Airteagal  6 den DSA (a
cuireadh in ionad Airteagal 14 den Treoir maidir le Ríomhthráchtáil) atá tiomnaithe do
na  rialacha  agus  na  rialacháin  lena  rialaítear  ‘stóráil  faisnéise’  gan  dochar  don
fhéidearthacht,  i  gcomhréir  le  córas  dlí  gach  Ballstáit,  d’údarás  breithiúnach  nó
riaracháin a cheangal ar an soláthraí seirbhíse sárú a chosc nó deireadh a chur leis.

I ndáil leis sin, ba cheart a thabhairt faoi deara, mar a luaigh an Coimisiún Eorpach féin
cheana féin, go bhfuil feidhm ag na forálacha nua i gcomhréir leis na teorainneacha a
leagtar síos in DSA agus laistigh de na teorainneacha sin. Go háirithe,  tagraíonn an
tÚdarás, i gcomhréir leis an méid a chuir an Coimisiún Eorpach in iúl, d’Aithris 38 de
Rialachán DSA ar dá réir:níl orduithe le gníomhú in aghaidh ábhar neamhdhleathach
agus chun faisnéis a sholáthar faoi réir  na rialacha lena gcosnaítear  inniúlacht  an
Bhallstáit ina bhfuil an soláthraí seirbhíse bunaithe agus na rialacha lena leagtar síos
maoluithe  féideartha  ar  an  inniúlacht  sin  i  gcásanna  áirithe,  a  leagtar  amach  in
Airteagal  3  de Threoir  2000/31/CE,  ach amháin má chomhlíontar  coinníollacha an
Airteagail sin. Ós rud é go mbaineann na horduithe atá i gceist le míreanna sonracha
ábhair neamhdhleathaigh agus faisnéise neamhdhleathaí, faoi seach, i gcás ina bhfuil
siad dírithe ar sholáthraithe seirbhísí idirghabhálacha atá bunaithe i mBallstát eile, ní
chuireann  siad  srian,  i  bprionsabal,  ar  shaoirse  na  soláthraithe  sin  a  seirbhísí  a
sholáthar thar theorainneacha. Dá bhrí sin, níl feidhm i leith na n-orduithe sin ag na
rialacha a leagtar  amach in Airteagal  3 de Threoir 2000/31/CE,  lena n-áirítear  na
rialacha maidir  leis  an  ngá atá  le  bonn cirt  a  thabhairt  do bhearta  de  mhaolú  ar
inniúlacht an Bhallstáit ina bhfuil an soláthraí seirbhíse bunaithe ar fhorais shonraithe
áirithe agus maidir le fógra a thabhairt faoi bhearta den sórt sin’.

Dá  bhrí  sin,  agus  é  á  thuiscint,  de  bhun  Airteagal  8  den  Ionstraim  um Sheirbhísí
Digiteacha,  nach  bhfuil  sé  éigeantach  oibleagáidí  ginearálta  a  bheith  ann  chun
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faireachán  a  dhéanamh ar  fhíorais  nó  imthosca  a  léiríonn  go bhfuil  gníomhaíochtaí
neamhdhleathacha ann in aghaidh ardáin dhigiteacha, nó chun fíorais nó imthosca den
sórt sin a fhionnadh go gníomhach, tá sé sin gan dochar don fhéidearthacht atá ag an
Údarás a cheangal ar an soláthraí seirbhísí idirghabhála sárú a chosc nó deireadh a chur
leis, i gcomhréir le forálacha Airteagal 6(4) de Rialachán DSA.

Thairis sin, agus breithniú á dhéanamh freisin ar an bplé leis an gCoimisiún, chun an t-
ailíniú uasta leis na nósanna imeachta dá bhforáiltear in DSA a áirithiú, meastar gurb
iomchuí a fhoráil go ndéanfaidh an tÚdarás, mar Chomhordaitheoir Seirbhísí Digiteacha
na hIodáile (de bhun Airteagal 15 de Dhlí Foraithne Uimh. 123 an 16 Meán Fómhair
2023 arna thiontú, le leasuithe, le Dlí Uimh. 159 an 15 Samhain 2023), an t-ordú glactha
a chur ar aghaidh, de bhun Airteagal 9(4) DSA, chuig na Comhordaitheoirí Seirbhísí
Digiteacha uile tríd an gcóras arna bhunú faoi Airteagal 85 de DSA.

Maidir leis na sainmhínithe dá dtagraítear in Airteagal 1

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Molann eintiteas  amháin  an frása seo a  leanas  a  scriosadh in Airteagal  1(f):gan na
gifeanna mar a thugtar orthu a eisiamh” toisc, mar is eol go maith, gur sraith íomhánna
iad gifs (formáidí idirmhalartaithe grafaice) nach féidir a shainiú ach trína bhformáid
agus is  féidir  leo  dul  ar  aghaidh ar  feadh tréimhse  shuntasach,  chun na  gcríoch  dá
dtagraítear san fhoráil faoi chomhairliúchán. Go háirithe, tugann sí dá haire gur féidir le
gifeanna fiú 10 soicind nó 20 soicind ábhar díobhálach a chur in iúl, agus thairis sin,
luaitear  sa  riail  chéanna gur  mian léi  neamhaird  a  thabhairt  ar  fhad  an  chláir  chun
críocha sainmhínithe.

Barúlacha ón Údarás

Maidir leis an moladh go scriosfaí an tagairt do GIFó shainmhíniú cláir agus, ar bhonn
níos ginearálta, chun an Rialachán a leathnú chuig na híomhánna sin freisin, ba cheart a
thabhairt faoi deara go ndearna reachtóir na hIodáile foráil go díreach maidir leis an
bhfoclaíocht  sin  (lena  n-eisiatar  iad  go  sainráite)  in  Airteagal  3(1)(g)  d’Fhoraithne
Reachtach 208/2023 agus tagairt shonrach á déanamh don sainmhíniú ar ‘chlár’. Thairis
sin,  ba  rogha é  sin  nuair  a  thrasuigh  reachtóir  na  hIodáile  Treoir  AE 2018/1808,  i
gcomhréir freisin le hAithris 6 den Treoir. 

Maidir leis na critéir shuibiachtúla maidir le hinneachar a dhírítear ar phobal na
hIodáile dá dtagraítear in Airteagal 3 a shainaithint

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Maidir leis na critéir aitheantais arb é is aidhm dóibh a chinneadh an bhfuil ábhar dírithe
ar phobal na hIodáile, tugann eintiteas amháin dá aire go bhfuil siad i gcoinbhleacht le
hAirteagal  41(8) agus (9) den Dlí  Comhdhlúite,  agus ag an am céanna is  cosúil  go
bhfuil siad cineálach agus róleathan. Go háirithe, cuireann sé i bhfios go láidir  nach
dtugann an reachtaíocht phríomhúil an chumhacht don Údarás na critéir a shainiú chun
ábhar atá dírithe ar phobal na hIodáile a shainaithint; tugann sí dá haire, i ndáil leis sin,
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nach  ndéantar  le  hAirteagal  41(9)  den  Dlí  Comhdhlúite  ach  cumhachtaí  rialála  an
Údaráis  a  theorannú  don  mhéid  seo  a  leanas:an nós  imeachta  chun  na  bearta  dá
dtagraítear i mír 7 a ghlacadh”, gan cinneadh na gcritéar lena sainaithnítear an t-ábhar
atá dírithe ar phobal na hIodáile a lua. Ar an taobh eile, tugann an t-eintiteas céanna dá
aire  gur  cosúil  go  n-éileodh  soláthar  sraith  eilimintí  ag  an  reachtóir  náisiúnta  mar
shampla nach mór an t-ábhar atá dírithe ar phobal na hIodáile a mheas de réir measúnú
atá le déanamh ar bhonn cás ar chás.

Ó thaobh eile de, áitíonn an t-eintiteas céanna nach mbeadh idirghabháil  an Údaráis
teoranta, ina thuairim, do shoiléiriú fhorálacha na reachtaíochta príomha ach, ina ionad
sin, gur de chineál ró-nuálach í. Ar thaobh amháin, tugann sé dá aire go bhfuil an fhoráil
nach leor fiú ceann amháin de na critéir a leagtar amach in Airteagal 3 a chomhlíonadh
chun  an  t-ábhar  a  cháiliú  mar  atá  dírithe  ar  phobal  na  hIodáile  i  gcoinbhleacht  le
hAirteagal 41(8), TUSMA, nach luaitear ann, i gcodarsnacht leis sin, ach roinnt critéar
mar shampla. Ar an taobh eile, creideann sé go dtugtar isteach leis an dréachtrialachán
critéir  nach mbaineann leis  an bpríomhriail,  a  bhfuil  cuid acu,  dar  leis,  nach bhfuil
ábhartha maidir leis an measúnú atá i gceist. Go háirithe, tugann an t-eintiteas céanna dá
aire go bhfuil na fíorais a ghineann soláthraí VSP ioncaim san Iodáil nó a sholáthraíonn
comhéadan úsáideora san Iodáilis nó a chuireann Iodáilis ar fáil mar theanga úsáide an
ardáin neamhábhartha chun a mheas an bhfuil ábhar áirithe arna óstáil ar an ardán sin
dírithe ar phobal na hIodáile. I gcodarsnacht leis sin, tugann sé dá aire go dtabharfadh
cur i bhfeidhm na gcritéar maidir le soláthraí VSP atá ag feidhmiú i dtíortha éagsúla an
Aontais an t-ábhar go léir atá ar fáil ar an ardán de facto laistigh de raon feidhme chur i
bhfeidhm  an  Dréacht-Rialacháin,  i  gcoinbhleacht  leis  an  réasúnaíocht  chéanna
d’Airteagal 41(7) den Dlí Comhdhlúite. Dá bhrí sin, molann an t-eintiteas céanna an
fhoráil iomlán a scriosadh.

Barúlacha ón Údarás

Maidir  leis  an  eisceacht  nár  tugadh  go  sainráite  leis  an  reachtaíocht  phríomha  an
chumhacht don Údarás na critéir a shainiú chun a chinneadh an bhfuil clár, físeán arna
ghiniúint ag úsáideoirí nó cumarsáid tráchtála closamhairc dírithe ar phobal na hIodáile,
tugtar  faoi  deara  roimh  ré  go  bhfeidhmíonn  Agcom,  mar  údarás  riaracháin
neamhspleách  atá  freagrach  as  réimsí  na  hinniúlachta  a  rialáil  agus  a  mhaoirsiú,  a
shainchumais ar bhealach a fheidhmíonn chun an sásamh is éifeachtaí a bhaint amach
do leas an phobail atá mar bhonn leis na rialacha lena dtugtar cumhacht. Sa chiall sin,
féadfaidh sé rialacháin nó treoirlínte léirmhínitheacha a ghlacadh arb é is aidhm dóibh
raon feidhme fhorálacha an dlí phríomha a shoiléiriú ar bhealach níos fearr. Sa chás seo,
tá critéir sainaitheanta cheana féin ag an reachtóir, cé go bhfuil critéir sainaitheanta aige
mar shampla, ar chinn an tÚdarás treoirlínte léirmhínitheacha breise a cheapadh ar a
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mbonn gan dochar don fhéidearthacht measúnú a dhéanamh ar an gcás ar bhonn cás ar
chás. 

Agus tagairt shonrach á déanamh don fhíoras gur chinn an tÚdarás na critéir bheo a
sainaithníodh  mar  chritéir  mhalartacha  seachas  critéir  charnacha  a  mheas  chun  a
chinneadh an  bhfuil  clár,  físeán  arna  ghiniúint  ag  úsáideoirí  nó cumarsáid  tráchtála
closamhairc, arna scaipeadh ag soláthraí atá bunaithe i mBallstát eile, dírithe ar phobal
na hIodáile, tugtar faoi deara go bhfuil an rogha sin bunaithe go beacht ar raon feidhme
míniúcháin agus léiriúcháin amháin an liosta sin.

Ar deireadh, maidir leis na barúlacha a rinneadh maidir leis an gcritéar a bhaineann le
hioncaim, meabhraítear gur chuir an reachtóir náisiúnta an critéar sin isteach go díreach.

Maidir leis na tuarascálacha chuig an Údarás dá bhforáiltear in Airteagal 6

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Tá eagla ar eintiteas amháin go bhféadfadh forluí a bheith ann idir imeachtaí os comhair
an Údaráis agus imeachtaí breithiúnacha a bhaineann leis an ábhar closamhairc céanna.
Go háirithe, tugann sé dá aire, cé go bhforáiltear leis an dréachtrialachán nach féidir
imeachtaí  os  comhair  an  Údaráis  a  thionscnamh  nó  leanúint  ar  aghaidh  leo  má  tá
imeachtaí  ar  feitheamh  os  comhair  an  údaráis  bhreithiúnaigh  maidir  leis  an  ábhar
céanna, de réir bhrí Airteagal 6(4), go bhfuil oibleagáid ar Agcom staonadh, dar leis, má
bhaineann na himeachtaí leis an ábhar céanna agus má tionscnaíodh iad idir na páirtithe
céanna. I ndáil leis sin, tugann sé dá aire, ós rud é gur imeachtaí iad sin atá bunaithe ar
chosaint leas an phobail, nach bhfuil tábhacht ar bith le céannacht an eintitis a iarrann
ábhar ar leith a bhaint anuas, murab ionann agus céannacht an ábhair atá i gceist sna
himeachtaí i gceist agus an soláthraí VSP atá á óstáil.  Dá bhrí sin, creideann sé gur
cheart  imeachtaí  breithiúnacha  a  bhfuil  baint  ag  an  Soláthraí  SCF  céanna  ach
contrapháirtí difriúil leo a bheith ina mbunimeachtaí nó ina dhiaidh sin ina n-imeachtaí,
i gcomhréir le prionsabal an NE bis in idem.

Barúlacha ón Údarás

Maidir leis na barúlacha a tugadh maidir leis an mbaol go bhféadfadh forluí a bheith ann
idir imeachtaí os comhair an Údaráis agus imeachtaí breithiúnacha a bhaineann leis an
ábhar closamhairc céanna, aontaímid leis an moladh a rinneadh. Go deimhin, ós rud é
go  bhfuil  na  himeachtaí  chun  ábhar  a  bhaint  as  ardán  comhroinnte  inneachair  físe
bunaithe ar leas an phobail a chosaint, comhaontaítear nach mbaineann céannacht an
eintitis  a  iarrann é  a  bhaint  anuas  le  hábhar,  agus  go  bhfuil  céannacht  an  ábhair  a
chumhdaítear leis na himeachtaí céanna ábhartha.
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Maidir leis an nós imeachta réamh-imscrúdaithe os comhair na Stiúrthóireachta
dá dtagraítear in Airteagal 8

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Maidir  leis  an  nós  imeachta  réamh-imscrúdaithe  os  comhair  an  Údaráis  agus,  go
háirithe,  os  comhair  na  Stiúrthóireachta  inniúla  a  rialaítear  le  hAirteagal  8  den
dréachtrialachán, creideann eintiteas go bhfuil tréimhse ama an nós imeachta réamh-
imscrúdaithe  atá  os  comhair  na  Stiúrthóireachta  rófhada  agus  molann  sé  crapadh
suntasach ar theorainneacha ama. Go háirithe, moltar ann gur cheart an nós imeachta
riaracháin a thabhairt i gcrích laistigh de 5 lá seachas 30 lá agus gur cheart é a chur ar
fionraí  ar  feadh  5  lá  ar  a  mhéad  seachas  15  lá.  Ina  theannta  sin,  maidir  leis  na
teorainneacha ama le haghaidh oiriúnú spontáineach,  molann sé 2 lá seachas 5 lá  a
cheadú agus síneadh féideartha 3 lá eile seachas 5 lá a cheadú. Tá gá leis na leasuithe
atá beartaithe, agus tugann an t-eintiteas dá aire, ós rud é go bhfuil an nós imeachta
dírithe  ar  ábhar  a  bhaint  a  mheastar  a  bheith  díobhálach  d’fhorbairt  sícfhisiceach
mionaoiseach agus do dhínit an duine, rud a ghríosaíonn fuath, ní mór dó, dá bhrí sin, a
bheith  ina  uirlis  thapa  agus  éifeachtúil,  uirlis  is  féidir  a  úsáid  chun  cásanna  agus
leasanna dlíthiúla den sórt sin a chosaint, lena soláthraítear tréimhsí ama chun díobháil
thromchúiseach dholeasaithe d’úsáideoirí agus dá gcearta a chosc.

Ar  an  taobh  eile,  cuireann  eintiteas  eile  in  iúl  go  bhfuil  amhras  mór  air  maidir  le
teorainneacha ama dochta a sholáthar do sholáthraithe ardáin comhroinnte físeán. Go
háirithe,  tugann sé dá aire go mbeadh an léiriú ar theorainneacha ama coiscthe agus
cinntithe ag teacht salach ar chur chuige an reachtóra Eorpaigh, rud a sheachain,  sa
Treoir  maidir  le  Ríomhthráchtáil  agus  sa Rialachán DSA araon — agus go háirithe
Airteagal  9  atá  tiomnaithe  d’orduithe  atá  dírithe  ar  ghníomhú  in  aghaidh  ábhar
neamhdhleathach  arna  eisiúint  ag  údaráis  náisiúnta  bhreithiúnacha  nó  riaracháin  —
teorainneacha ama réamhchinntithe a thabhairt isteach go beacht chun spás a fhágáil le
haghaidh  measúnú  cás  ar  chás,  agus  ar  bhonn  chineál  an  Ábhair  agus  imthosca
fíorasacha eile, chun cothromaíocht níos cruinne idir leasanna a cheadú agus chun na
rioscaí a bhaineann le saoirse tuairimí a nochtadh ar líne a laghdú. Molann sé, dá bhrí
sin, aon tagairt do theorainneacha ama sonracha do sholáthraithe SCF dá bhforáiltear in
Airteagal  8  den  dréacht-Rialachán  a  bhaint  agus  tagairt  ghinearálta  a  choinneáil,  i
gcomhréir le forálacha Airteagal 9 de Rialachán DSA, do ghlacadh na mbeart is gá ‘gan
moill mhíchuí.’ Tugann an t-eintiteas céanna dá aire nach gceanglaítear ar Agcom, de
réir  Airteagal  8(5),  na  himeachtaí  a  dhúnadh  ach  amháin  má  thionscnaíonn  an  t-
iarratasóir imeachtaí dlíthiúla. Ar an taobh eile, tugann sé dá aire nach bhfuil foráil ann
don  soláthraí  ar  mian  leis  imeachtaí  dlí  a  thionscnamh  i  gcoinne  an  úsáideora  a
d’uaslódáil an t-ábhar a líomhnaítear gur sháraigh sé ar ardán. Molann sé, dá bhrí sin,
gur cheart é a leasú dá réir.

Barúlacha ón Údarás

Maidir leis an iarraidh teorainneacha ama an nós imeachta dá bhforáiltear ann a laghdú,
tugtar faoi deara gur sainíodh iad sin trí chothromaíocht réasúnta a bhaint amach idir na
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leasanna  éagsúla  lena  mbaineann,  ag  féachaint  do  chosaint  éifeachtach  a  áirithiú
d’úsáideoirí i gcomhréir le ráthaíochtaí nós imeachta agus ag cur san áireamh gur gá
don Údarás  na himscrúduithe  riachtanacha  a  dhéanamh.  Dá bhrí  sin,  agus  tagairt  á
déanamh don mhéid a tugadh faoi deara cheana maidir leis na teorainneacha ama atá ar
sholáthraithe  seirbhíse comhroinnte  físeán leanúint  ar  aghaidh leis  an mbaint  anuas,
tugtar faoi deara gur teorainneacha ama neamhéigeantacha iad na teorainneacha ama a
leagtar amach anseo atá feidhmiúil chun cinnteacht a áirithiú maidir le gníomhaíocht
riaracháin.

Mar sin féin, i bhfianaise na mbarúlacha a thug na heintitis éagsúla a bhfuil baint acu
leis  an  gcomhairliúchán  agus  d’fhonn  éifeachtúlacht  agus  éifeachtacht  an  ghnímh
riaracháin, laghdaítear na teorainneacha ama chun na gníomhaíochtaí fíorúcháin réamh-
imscrúdaithe a thabhairt i gcrích ó dhá cheann déag go cúig cinn (sean-Airteagal 5(4)).
Ar an gcaoi chéanna, i gcás ina ndéanann an soláthraí  ardáin comhroinnte físeán dá
dtagraítear in Airteagal 8(3) oiriúnú spontáineach, ar bhonn fhorálacha an Rialacháin
chun píoráideacht ar líne a chomhrac freisin (Rún 680/13/CONS arna leasú), foráladh
go gcuirfidh an stiúrthóir deireadh leis na himeachtaí le cinneadh maidir le dífhostú.
Cuirfear na comhduithe arna socrú amhlaidh in iúl go tréimhsiúil don chomhchomhlacht
inniúil.

Ag  tagairt  go  sonrach  do  theorainneacha  ama  an  nós  imeachta,  i  bhfianaise  na
mbarúlacha a fuarthas agus ag cur san áireamh gur gá, i gcásanna áirithe, dul ar aghaidh
trí fhaisnéis atá ábhartha don ghníomhaíocht riaracháin a fháil, meastar gurb iomchuí a
fhoráil go sainráite in Airteagal 11 go gcuirfear teorainneacha ama an nós imeachta ar
fionraí  in  aon  iarrataí  ar  fhaisnéis  a  dhéantar  is  gá,  8.  Ar  deireadh,  maidir  leis  an
teorainn ama chun an nós imeachta a thabhairt i gcrích i bhfianaise na mbarúlacha a
fuarthas agus i bhfianaise éifeachtúlacht agus éifeachtacht na gníomhaíochta riaracháin,
laghdaítear na teorainneacha ama ábhartha ó 30 go 15.

Maidir leis na bearta críochnaitheacha dá dtagraítear in Airteagal 9

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Maidir leis  an bhforáil  atá tiomnaithe do na bearta críochnaitheacha is féidir  leis  an
Údarás a ghlacadh, measann dhá eintiteas go bhfuil na tréimhsí ama a leagtar amach in
Airteagal 9.2 den dréachtrialachán thar a bheith ceangailteach maidir leis an soláthraí
ardáin comhroinnte físeán beart de chuid an Údaráis a fhorghníomhú (ábhar a bhaint
anuas), toisc go spreagfadh sé ábhar a d’fhéadfadh a bheith dlisteanach a bhaint anuas
go iomarcach agus in aon chás go mbeadh siad i gcoinbhleacht leis na prionsabail arna
mbunú ag DSA.  Go háirithe, tugann siad dá n-aire nach ndearna DSA foráil maidir le
spriocdhátaí réamhshainithe chun ábhar a bhaint anuas toisc go bhféadfadh sé sin an
bonn a bhaint den tsaoirse chun tuairimí a nochtadh agus nach bhféadfaí na difríochtaí
idir na cineálacha éagsúla inneachair a aithint. Ar deireadh, tugann siad dá n-aire go
mbainfeadh  soláthar  teorainneacha  ama  nach  bhfuil  infheidhme  ach  ar  an  leibhéal
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náisiúnta an bonn de chuspóir DSA creat comhchuibhithe a bhunú le haghaidh rialáil
ábhair agus go mbeadh an baol ann go gcruthófaí éiginnteacht dhlíthiúil do chuideachtaí
atá ag feidhmiú san Eoraip. Dá bhrí sin, molann siad go mbainfí den dréachtrialachán
soláthar teorainneacha ama chun ábhar a bhaint agus é a ailíniú le spiorad agus fuarlitir
DSA, ar dá réir nach mór do sholáthraithe seirbhísí idirghabhálacha obair leantach a
dhéanamh maidir le hordú bainte ábhair ‘gan moill mhíchuí.’

Molann eintiteas, le tagairt shonrach don ordú a thug an tÚdarás don soláthraí seirbhíse
comhroinnte ábhair (de bhun Airteagal 9(2) den dréachtrialachán), go ndéanfaí foráil
maidir  leis  an  ábhar  a  shainaithint  tríd  an  URL  ábhartha  chun  é  a  shainaithint  ar
bhealach uathúil. I ndáil leis sin, ag tagairt d’fhorálacha Airteagal 9 den Rialachán DSA
(de réir  na bhforálacha sin”Áiritheoidh na Ballstáit  go gcomhlíonfaidh an t-ordú dá
dtagraítear i mír 1 arna tharchur chuig an soláthraí na coinníollacha seo a leanas ar a
laghad: (a) beidh na heilimintí  seo a leanas san ordú: [...] iv) faisnéis shoiléir lena
gcuirtear  ar  chumas  an  tsoláthraí  seirbhísí  idirghabhálacha  an  t-ábhar
neamhdhleathach lena mbaineann a shainaithint agus a aimsiú, amhail  URL beacht
amháin nó níos mó agus, más gá, faisnéis bhreise’) tugann sé dá aire gurb é an URL an
t-aon  bhealach  amháin  chun  suíomh leictreonach  beacht  an  inneachair  atá  faoi  réir
bhearta an Údaráis  a shainaithint  go soiléir  agus chun ligean don soláthraí  seirbhíse
comhroinnte físeán é a mheasúnú agus na bearta iomchuí a dhéanamh láithreach.

Go gcreideann eintiteas go bhfuil an beart a fhéadfaidh an tÚdarás a ghlacadh de bhun
Airteagal 9 den Dréacht-Rialachán róghinearálta agus róleathan (’aon bhearta, lena n-
áirítear baint anuas, atá oiriúnach chun cosc a chur ar phobal na hIodáile rochtain a
fháil ar ábhar a mheastar a bheith i gcoinbhleacht leis na cuspóirí a leagtar amach in
Airteagal  4’);  tugann an t-eintiteas  céanna dá aire  go bhféadfadh ualach  iomarcach,
díréireach  nó  treallach  a  bheith  mar  thoradh  ar  raon  feidhme  leathan  den  sórt  sin,
amhail, mar shampla, oibleagáidí faireacháin (a thoirmisctear go sainráite leis an Treoir
maidir le Ríomhthráchtáil, Treoir AVMS, agus Rialachán DSA) nó oibleagáidí blocála
nach  bhfuil  i  gcomhréir  le  méid  an  tsáraithe  (m.sh.,  bealaí  iomlána  a  bhlocáil  i
bhfianaise  sáruithe  teoranta  nó  mionsáruithe),  nó  oibleagáidí  nach  féidir  a
fhorfheidhmiú  go  teicniúil  (chun  aimhleas  an  chuspóra  chéanna  arb  é  is  aidhm do
TUSMA é a bhaint amach).  Ina theannta sin, ní fhoráiltear sa Dréacht-Rialachán do
léiriú mionsonraithe ar na heilimintí nach mór a bheith san ordú sriantach arna eisiúint
ag an Údarás, de shárú ar phrionsabal na deimhneachta dlíthiúla. Ba cheart na heilimintí
céanna dá bhforáiltear in Airteagal 9 de Rialachán DSA a áireamh sna horduithe sin, de
réir  an  eintitis  chéanna,  lena  n-áirítear  ráiteas  iomlán  ar  na  cúiseanna  le  míniú  a
thabhairt ar an bhfáth a mbeadh an fhaisnéis ina hábhar neamhdhleathach trí thagairt a
dhéanamh d’fhorálacha  sonracha amháin nó níos mó de dhlí  an Aontais  nó den dlí
náisiúnta atá comhsheasmhach leis an dlí céanna.

Barúlacha ón Údarás
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Maidir  leis  na  barúlacha  a  thug  na  rannpháirtithe  sa  chomhairliúchán  maidir  le
teorainneacha  ama sonracha  a  shainaithint  chun beart  de  chuid an Údaráis  a  chur  i
gcrích ag an soláthraí ardáin comhroinnte físeán, athdhearbhaítear an méid thuas. Go
háirithe,  ós  rud  é  nach  bhfuil  iontu  ach  teorainneacha  ama  neamhéigeantacha  agus
neamh-shainordaitheacha,  meastar  gurb iomchuí  soláthar  an doiciméid  a cuireadh le
haghaidh comhairliúcháin a choinneáil ar bun. Ina theannta sin, athdhearbhaítear nach
cosúil  go  bhfuil  an  rud  céanna  ag  teacht  salach  ar  an  bhfoclaíocht  a  úsáideann  an
reachtóir  Eorpach sa Rialachán maidir  leis  an Ionstraim um Sheirbhísí  Digiteacha,  i
bhfianaise chineál neamhéigeantach an Rialacháin sin.

Maidir leis an iarraidh URL beacht an ábhair laistigh den ordú a léiriú, agus i bhfianaise
an méid atá tugtha faoi deara ag an gCoimisiún Eorpach, meastar gurb iomchuí an méid
sin a chur ar fáil  go gcomhlíonann an t-ordú a sheoltar chuig na soláthraithe ardáin
comhroinnte  físeán  na  coinníollacha  a  leagtar  amach  in  Airteagal  9(2)(a)(iv)  de
Rialachán DSA, a bhaineann le faisnéis shoiléir a chur san áireamh, amhail URL beacht
amháin nó níos mó agus, más gá, faisnéis bhreise, lena gcuirtear ar chumas an tsoláthraí
ardáin comhroinnte físeán an t-inneachar  neamhdhleathach atá i gceist  a shainaithint
agus a aimsiú. Ina theannta sin, i bhfianaise na n-íoschoinníollacha sonracha nach mór
d’orduithe riaracháin a chomhlíonadh chun an oibleagáid ar thaobh soláthraithe seirbhísí
idirghabhálacha a spreagadh chun na húdaráis inniúla a chur ar an eolas faoin obair
leantach a rinneadh ar orduithe den sórt sin, mar a chuir an Coimisiún in iúl, foráiltear
leis an Rialachán go bhfuil orduithe le tarchur i gcomhréir leis na tásca dá dtagraítear in
Airteagal 9(2)(c) de DSA.

Maidir leis na hábhair imní a chuir eintiteas in iúl maidir le hábhar ord an Údaráis don
ardán seirbhíse comhroinnte físeán, tugtar faoi deara go bhfuil na horduithe cruinn agus
sonrach in aon chás. Mar is eol go maith, go deimhin, le hAirteagal 8 de Rialachán DSA
toirmisctear  oibleagáid  faireacháin  ghinearálta  nó  oibleagáidí  aimsithe  fíoras
gníomhacha a ghlacadh. Ar an taobh eile, áfach, tá Airteagal 6 den rialachán céanna gan
dochar don fhéidearthacht, i gcomhréir le córas dlí an Bhallstáit, d’údarás breithiúnach
nó riaracháin ceangal a chur ar an soláthraí seirbhíse sárú sonrach a chosc nó deireadh a
chur leis mar atá sa chás i dtrácht. Maidir leis an eagla go mbeadh an t-ordú díréireach,
meabhraítear  go  nglacann  an  t-ordú,  ar  léiriú  ar  chumhacht  riaracháin  é,  gníomh
riaracháin nach mór a bheith réasúnaithe agus comhréireach freisin leis an gcuspóir atá
á shaothrú. Ina theannta sin, ba cheart  a thabhairt  faoi deara gur féidir  gach beart  a
ghlacann an tÚdarás a agóid os comhair an bhreithimh inniúil. 

Ar  deireadh,  d’fhonn  trédhearcacht  agus  comhchuibhiú  uasta  a  áirithiú  le  nósanna
imeachta  an Ghnímh um Sheirbhísí  Digiteacha,  rinneadh foráil  maidir  le  tarchur  an
ordaithe a tugadh don soláthraí  VSP chuig Comhordaitheoirí Seirbhísí Digiteacha na
mBallstát eile, i gcomhréir le hAirteagal 9(4) den Ionstraim um Sheirbhísí Digiteacha.

Maidir leis an nós imeachta chun tuairisc a thabhairt don údarás inniúil náisiúnta
dá dtagraítear in Airteagal 10
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Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Is  mór  ag  eintiteas  amháin  an  nós  imeachta  a  mholtar  sa  dréacht-Rialachán,  lena
ndéantar foráil maidir  le fógra a thabhairt  don Choimisiún Eorpach agus don údarás
inniúil  náisiúnta,  i.e.,  an  nós  imeachta  sa  Bhallstát  ina  bhfuil  an  soláthraí  ardáin
comhroinnte físeán bunaithe (nó ina meastar é a bheith). Tugann sí dá haire, áfach, go
bhfuil na teorainneacha ama a leagtar síos sa Rialachán, agus go háirithe Airteagal 10(2)
den dréachtrialachán  maidir  le  comhordú Agcom leis  an  údarás  inniúil  náisiúnta  sa
Bhallstát ina bhfuil an soláthraí  bunaithe, thar a bheith dian. Molann sé ina leith sin
tagairt a dhéanamh don fhoclaíocht a úsáidtear i Meabhrán Tuisceana (‘MOU’) ERGA,
ina n-úsáidtear an nath ‘gan moill mhíchuí’ seachas tásc beacht chun freagra a thabhairt
air. 

Ar an taobh eile, tugann eintiteas eile dá aire go bhfuil na hamanna idirghabhála dá
bhforáiltear ann iomarcach agus go bhfágann siad go mbeidh idirghabháil Údarás na
hIodáile nó an údaráis eachtraigh mall agus neamhéifeachtach dá bhrí sin. I ndáil leis
sin, molann sé nós imeachta simplithe maidir le comhar idir an dá Údarás a chur san
áireamh trí chumhachtaí sealadacha a thabhairt isteach, ar cumhachtaí iad”in imthosca
ina ndaingnítear go háirithe díobháil an ábhair atá faoi imscrúdú, tá siad dírithe ar an
gcéanna a bhaint go réamhchúraim ar feitheamh shainmhíniú an nós imeachta.’

Barúlacha ón Údarás

Maidir  leis  na hábhair  imní  a  chuir  roinnt  rannpháirtithe  in  iúl  sa  chomhairliúchán,
tugtar faoi deara nach dtuigfear gurb ionann na teorainneacha ama a leagtar amach ann
agus teorainneacha ama neamhéigeantacha agus neamhbhuana amháin. I ndáil leis sin,
ní  bheimid  ag  smaoineamh  ar  ghlacadh  leis  an  moladh  an  fhoclaíocht  chéanna  dá
bhforáiltear cheana i Rialachán DSA a úsáid toisc go n-áirithítear le teorainn ama, cé go
bhfuil  sí  neamhéigeantach,  níos  mó  cinnteachta  do  ghníomhaíocht  an  Údaráis  ar
mhaithe leis na heintitis uile lena mbaineann. 

Ina theannta sin, maidir leis an nós imeachta comhair idir Údaráis na mBallstát éagsúil, i
gcomhréir le barúlacha an Choimisiúin maidir le bearta a eisiúint i gcoinne soláthraí
trasteorann de réir bhrí Airteagal 3 den Treoir maidir le Ríomhthráchtáil, meastar gurb
iomchuí a shoiléiriú sa Rialachán go ndéantar gach cumarsáid a dhéantar le húdaráis na
mBallstát  eile  agus  leis  an  gCoimisiún,  i  gcomhthéacs  an  fhógra  a  thabhairt  don
Choimisiún is trí Chóras Faisnéise an Mhargaidh Inmheánaigh um Chomhar Riaracháin,
dá dtagraítear i Rialachán (AE) Uimh. 1024/2012 (córas IMI), a dhéantar an t-údarás
inniúil náisiúnta.  

    

Maidir leis an maoirseacht smachtbhannaí dá dtagraítear in Airteagal 12

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

23
298/23/CONS



ÚDARÁS RIALÁLA CUMARSÁIDE

 

Molann eintiteas  amháin go bhforálfaí  go sainráite,  nuair  a  tharlaíonn na cásanna a
chumhdaítear  leis  an  rialachán  atá  i  gceist,  nach  féidir  pionóis  riaracháin  airgid  a
fhorchur, toisc nach ngearrtar aon smachtbhanna ar sholáthraithe seirbhíse comhroinnte
físeán  atá  bunaithe  i  mBallstát  eile  le  hAirteagal  41  den  Dlí  Comhdhlúite.
Rannchuidíonn  Airteagal  41(13)  den  Dlí  Comhdhlúite  sa  chiall  sin  freisin,  lena
bhforáiltear an méid seo a leanas:[i] gcás sáruithe ar Airteagal 41 agus Airteagal 42 ag
soláthraí ardáin comhroinnte físeán atá bunaithe i mBallstát eile, féadfaidh an tÚdarás
tuarascáil iomchuí a sheoladh chuig údarás rialála náisiúnta an Bhallstáit sin.’ Dá bhrí
sin, moltar ann Airteagal 12(1) den rialachán atá i gceist a scriosadh nó tagairt shonrach
a dhéanamh d’fhorálacha an rialacháin smachtbhannaí sin is infheidhme maidir leis an
rialachán atá i gceist, i bhfianaise nach bhfuil cumhacht smachtbhannaí ag an Údarás.

Barúlacha ón Údarás

Maidir leis  an iarraidh go scriosfaí  an tagairt  do na rialacha nós imeachta maidir  le
pionóis  riaracháin  agus  gealltanais  an  Údaráis,  tugtar  faoi  deara  gur  rialachán  nós
imeachta é an rialachán atá á bhreithniú nach dtugtar isteach leis pionóis nua agus atá
éagsúil  le  forálacha  na reachtaíochta  príomha.  In  aon chás,  is  féidir  leis  an  Údarás
leanúint  ar  aghaidh  de  bhun  Airteagal  1(31)  de  Dhlí  249/1997  i  gcás
neamhchomhlíonadh an ordaithe a tugadh.

Maidir le teacht i bhfeidhm an rialacháin

Príomhsheasaimh na n-eintiteas lena mbaineann

Molann eintiteas teorainn ama a leagan síos ó fhoilsiú an rialacháin go dtí go dtiocfaidh
sé  i  bhfeidhm ina  dhiaidh  sin.  Is  amhlaidh  atá  chun go mbeidh  soláthraithe  ardáin
comhroinnte físeán in ann iad féin a chur in oiriúint do na forálacha atá ann. 

Barúlacha ón Údarás

Trí ghlacadh leis an iarraidh a rinneadh, lena n-aontaímid, i bhfianaise na n-oiriúnuithe
is  gá  chun  a  áirithiú  go  gcomhlíonfar  go  tráthúil  na  horduithe  chun  ábhar
neamhdhleathach a bhaint anuas ag soláthraithe ardáin comhroinnte físeán, déanann an
tÚdarás foráil maidir le teorainn ama 30 lá le haghaidh theacht i bhfeidhm an rialacháin.

Á mheas, thairis sin, gurb iomchuí an rialachán atá i gceist a fhorlíonadh leis an
méid a tugadh faoi deara thuas le tagairt do Rialachán (AE) 2022/2065 (an Ionstraim um
Sheirbhísí  Digiteacha)  agus  do  Chóras  Faisnéise  an  Mhargaidh  Inmheánaigh  um
Chomhar  Riaracháin  (córas  IMI),  chomh  maith  le  roinnt  soiléirithe  agus  leasuithe
foirmiúla a dhéanamh ar mhaithe le soiléireacht nós imeachta níos fearr le linn an nós
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imeachta réamh-imscrúdaithe a dhéanamh agus le linn don Údarás na tuarascálacha a
bhainistiú;  

Ag cur san áireamh gur gá, dá bhrí sin, i bhfianaise na mbarúlacha a rinneadh i
gcomhthéacs  an chomhairliúcháin phoiblí  leis  na geallsealbhóirí  agus i  gcomhthéacs
bharúlacha  an  Choimisiúin  Eorpaigh,  leasú  agus  forlíonadh  a  dhéanamh  ar  an
dréachtrialachán a rinneadh le haghaidh comhairliúcháin laistigh de na teorainneacha
agus ar na cúiseanna a leagtar amach thuas; 

TAR ÉIS tuarascáil an Uachtaráin a éisteacht;

FORAITNÍTEAR LEIS SEO

Alt amháin

1. An  Rialachán  lena  ‘gcuirtear  i  bhfeidhm  Airteagal  41(9)  de  Fhoraithne
Reachtaíochta  Uimhir  208  an  8  Samhain  2021  maidir  le  cláir,  físeáin  arna
nginiúint ag úsáideoirí nó cumarsáidí tráchtála closamhairc atá dírithe ar phobal
na  hIodáile  agus  arna  thíolacadh  ag  ardán  comhroinnte  físeán  a  bhfuil  a
sholáthraí bunaithe i mBallstát eile',  mar atá leagtha amach in Iarscríbhinn A a
ghabhann leis an rún seo ar cuid dhílis de é, a fhormheas leis seo.

Féadfar agóid a dhéanamh i gcoinne an rúin seo laistigh de sheasca lá tar éis lá a
fhoilsithe os comhair Chúirt Riaracháin Réigiúnach Lazio.

Foilsítear an rún seo ar shuíomh gréasáin an Údaráis agus tiocfaidh sé i bhfeidhm
30 lá tar éis a fhoilsithe.

An Róimh, 22 Samhain 2023

AN TUACHTARÁN
Giacomo Lasorella

Lena bhfianaítear comhréireacht an chinnidh
AN TARD-RÚNAÍ

Giulietta Gamba
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Iarscríbhinn A a ghabhann le Rún Uimh.
298/23/CONS

RIALACHÁN AG CHUR CHUN FEIDHME AIRTEAGAL 41(9) DE CHUID
FHORAITHNE REACHTACH UIMH. 208 AN 8 SAMHAIN 2021 MAIDIR LE

CLÁR, FÍSEANNA A GHINEADH AN ÚSÁIDEOIR NÓ CUMARSÁID
TRÁCHTÁLA CLOSAMHAIRC DÍRITHE AR PHOBAIL NA hIODÁILE AGUS
SEOLTA AG ARDÁN COMHROINNTE FÍSEÁN A BHFUIL A SHOLÁTHRAÍ

BUNAITHE I MBALLSTÁT EILE 

CUID I

Airteagal 1
Sainmhínithe

1. Leagtar amach na sainmhínithe seo a leanas chun críocha an Rialacháin seo: 

a) Ciallaíonn ‘TUSMA’: Foraithne Reachtach Uimh. 208 an 8 Samhain 2021 maidir le
‘Cur  chun  feidhme  Threoir  (AE)  2018/1808  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón
gComhairle  an  14  Samhain  2018  lena  leasaítear  Treoir  2010/13/AE  maidir  le
comhordú forálacha áirithe arna leagan síos le dlí, rialachán nó gníomh riaracháin
i mBallstáit i dtaobh seirbhísí meán closamhairc a sholáthar i bhfianaise athruithe
ar an margadh’;

b) Ciallaíonn ‘Foraithne Reachtach’: Foraithne Uimh. 70 an 9 Aibreán 2003 maidir le
‘Cur chun feidhme Threoir 2000/31/CE maidir le gnéithe áirithe dlí de sheirbhísí na
sochaí faisnéise, an trádáil leictreonach go háirithe, sa Mhargadh Inmheánach’; 

c) Ciallaíonn ‘soláthraí seirbhíse’: soláthraí seirbhíse na sochaí faisnéise nó  an duine
nádúrtha  nó  dlítheanach  nó  comhlachas  neamhaitheanta  a  sholáthraíonn  seirbhís
sochaí  faisnéise,  eadhon  an  tseirbhís  dá  dtagraítear  in  Airteagal  1(1)(b)  de  Dhlí
Uimh. 317 an 21 Meitheamh 1986 arna leasú le Foraithne Reachtach Uimh. 223 an
15 Nollaig 2017 agus leasuithe iardain;

d) Ciallaíonn ‘seirbhís ardáin comhroinnte físeán’:  seirbhís, mar a shainmhínítear in
Airteagal 56 agus in Airteagal 57 den Chonradh ar Fheidhmiú an Aontais Eorpaigh,
i gcás inarb é príomhchuspóir na seirbhíse, a roinn inaitheanta nó a feidhmiúlacht
fhíor-riachtanach cláir, físeáin ó úsáideoirí nó an dá rud a sholáthar, atá dírithe ar an
bpobal  i  gcoitinne,  nach  bhfuil  aon  fhreagracht  eagarthóireachta  ar  an  soláthraí
ardáin comhroinnte físeán ina leith, chun críche faisnéis, siamsaíocht, nó oideachas
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a chur ar fáil trí líonraí cumarsáide leictreonaí de réir bhrí Airteagal 2(a) de Threoir
2002/21/CE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 12 Iúil 2002 agus arb é
soláthraí  an  ardáin  comhroinnte  físeán  a  chinneann  a  eagrú,  lena  n-áirítear  trí
mhodhanna uathoibrithe nó trí algartaim, go háirithe trí chlibeáil agus seicheamhú;  

e) Ciallaíonn ‘soláthraí ardáin comhroinnte físeán’: an duine nádúrtha nó dlítheanach a
sholáthraíonn seirbhís ardáin comhroinnte físeán;

f) Ciallaíonn ‘clár’: sraith íomhánna beoite, bíodh fuaim leo nó ná bíodh, gan an rud ar
a dtugtar gif a áireamh, ar eilimint aonair iad, beag beann ar a fad ama, laistigh de
sceideal  nó  de  chatalóg  a  bhunaíonn  soláthraí  seirbhíse  meán,  lena  n-áirítear
príomhscannáin, gearrthóga físe, imeachtaí spóirt, drámaí grinn suímh (sitcomanna),
cláir faisnéise, cláir do leanaí, agus ficsean bunaidh;

g) Ciallaíonn ‘físeán arna ghiniúint  ag an úsáideoir’:  sraith  íomhánna beoite,  bíodh
fuaim iontu nó ná bíodh, ar eilimint aonair iad, beag beann ar a ré, arna gcruthú ag
úsáideoir agus arna uaslódáil chuig ardán comhroinnte físeán ag an úsáideoir céanna
nó ag aon úsáideoir eile;

h) Ciallaíonn  ‘cumarsáid  tráchtála  closamhairc’:  íomhánna,  bíodh  siad  fónta  nó  ná
bíodh, atá ceaptha chun earraí, seirbhísí nó íomhá duine nádúrtha nó dhlítheanaigh
atá ag gabháil do ghníomhaíocht eacnamaíoch a chur chun cinn, go díreach nó go
hindíreach, lena n-áirítear,  inter alia,  fógraíocht teilifíse,  urraíocht,  cur chun cinn
teilifíse,  siopadóireacht  teilifíse agus suíomh táirgí,  a chuirtear  isteach i gclár nó
físeán  arna  ghiniúint  ag  úsáideoirí  nó  a  ghabhann  leis  ar  íocaíocht  nó  ar  luach
saothair eile nó chun críocha féinspreagtha; 

i) Ciallaíonn  ‘tomhaltóir’:  aon  duine  nádúrtha  a  ghníomhaíonn  chun  críocha  eile
seachas a ghníomhaíocht tráchtála, ghnó, cheird nó ghairmiúil;

j) Ciallaíonn ‘úsáideoir’: an duine nádúrtha nó dlítheanach a dhéanann an t-inneachar
dá  dtagraítear  i  bpointe  g)  agus  i  bpointe  h)  d’Airteagal  3(1)  den TUSMA  a
uaslódáil ar ardán comhroinnte físeáin, eadhon an duine nádúrtha a úsáideann an t-
inneachar atá inrochtana trí bhíthin a ardán comhroinnte físeán.

k) ‘Infheisteoir’: an cliant miondíola nó an t-infheisteoir miondíola de bhun Fhoraithne
Reachtach  Uimh.  58  an  24  Feabhra  1998  lena  leagtar  síos  an  tAcht
Comhdhlúthúcháin maidir le Airgeadas, i.e. an cliant nó an t-infheisteoir nach cliant
gairmiúil ná infheisteoir gairmiúil é nó í; 

l) Ciallaíonn  ‘comhordaitheoir  seirbhísí  digiteacha  na  háite  bunaíochta’:
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Comhordaitheoir  seirbhísí  digiteacha  an  Bhallstáit  ina  bhfuil  príomhbhunaíocht
soláthraí seirbhíse idirghabhálacha lonnaithe nó ina gcónaíonn a ionadaí dlíthiúil nó
ina bhfuil sé bunaithe;

m) ‘Údarás’: an tÚdarás Rialála Cumarsáide;

n) ‘Comhlacht Comhchoiteann’: Comhairle an Údaráis Cáilíochtaí;

o) Ciallaíonn ‘Stiúrthóireacht’ agus ‘Stiúrthóir’: faoi seach, Stiúrthóireacht Sheirbhísí
Digiteacha an Údaráis agus an Stiúrthóir pro-tempore (sealadach); 

p) ‘Oifig’: an t-aonad eagrúcháin dara leibhéal;

q) ‘Údarás  Inniúil  Náisiúnta’:  an  tÚdarás  Riaracháin  nó  Comhordaitheoir  Seirbhísí
Digiteacha an Bhallstáit ina bhfuil soláthraí ardáin comhroinnte físeán bunaithe nó
ina meastar é a bheith bunaithe agus a bhfuil dlínse aige i gcásanna a rialaítear leis
an Rialachán seo; 

r) Ciallaíonn ‘duine atá i gceannas ar na himeachtaí’: an bainisteoir nó an t-oifigeach a
bhfuil an fhreagracht air nó uirthi, de réir na Rialacha maidir le heagrú agus oibriú
an Údaráis, na gníomhaíochtaí imscrúdaitheacha agus aon dualgas eile a bhaineann
leis an nós imeachta dá dtagraítear sna Rialacháin seo a chur i gcrích; 

s) Ciallaíonn ‘líonraí cumarsáide leictreonaí’: líonraí mar a shainmhínítear in Airteagal
2(1) de Threoir (AE) 2018/1972 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an
11 Nollaig 2018;

t) Ciallaíonn  ‘Rialachán  Smachtbhannaí’:  Iarscríbhinn  A  a  ghabhann  le  Cinneadh
Uimh. 410/14/CONS  maidir  le  ‘Rialacha  nós  imeachta  maidir  le  pionóis  agus
gealltanais riaracháin’, arna leasú go deireanach agus arna fhorlíonadh le Cinneadh
Uimh. 697/20/CONS;

u) Ciallaíonn ‘Treoir  AVMS’: Treoir  2010/13/AE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón
gComhairle an 10 Márta 2010 maidir le comhordú forálacha áirithe atá leagtha síos
le dlí,  le  rialachán nó le  gníomhaíocht  riaracháin i  mBallstáit  maidir  le  seirbhísí
meán closamhairc a sholáthar arna leasú le Treoir (AE) 2018/1808 ó Pharlaimint na
hEorpa agus ón gComhairle an 14 Samhain 2018.

v) ‘Rialachán DDS’ nó ‘DSA’ freisin:  Rialachán (AE) 2022/2065 ó Pharlaimint  na
hEorpa agus ón gComhairle an 19 Deireadh Fómhair 2022 maidir le margadh aonair
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do sheirbhísí digiteacha agus lena leasaítear Treoir 2000/31/CE (an Ionstraim um
Sheirbhísí Digiteacha).

w) ‘ERGA’: an Grúpa Rialtóirí Eorpacha um Sheirbhísí Meán Closamhairc, a bunaíodh
le Cinneadh C(2014) 462 ón gCoimisiún Eorpach an 3 Feabhra 2014.   

x) ‘Meabhrán Tuisceana’: an doiciméad a ghlac ERGA an 3 Nollaig 2020 agus é mar
aidhm  aige  creat  a  bhunú  le  haghaidh  comhair  agus  malartú  faisnéise  idir  a
chomhaltaí, d’fhonn an Treoir AVMS a chur i bhfeidhm go comhchuibhithe.

y) ‘Córas  IMI’:  is  é  Córas  Faisnéise  an  Mhargaidh  Inmheánaigh  um  Chomhar
Riaracháin, dá dtagraítear i Rialachán (AE) Uimh. 1024/2012, an córas a úsáidtear
faoi láthair le haghaidh fógraí faoi Airteagal 3 den Treoir maidir le Ríomhthráchtáil.

CAIBIDIL I
Raon feidhme  

Airteagal 2
(Prionsabail ghinearálta)

1. Gan dochar d’fhorálacha mhíreanna 1, 2, 3, 4, 5 agus 6 d’Airteagal 41 de TUSMA,
rialaítear leis an Rialachán seo an nós imeachta chun srian a chur, le hordú an Údaráis,
le saorghluaiseacht clár, físeán arna nginiúint ag úsáideoirí agus cumarsáide tráchtála
closamhairc arna gcur in iúl ag ardán comhroinnte físeán a bhfuil a sholáthraí bunaithe i
mBallstát eile agus atá dírithe ar phobal na hIodáile, i gcomhréir leis na critéir a leagtar
amach in Airteagal 3.

2. Déanfaidh an tÚdarás na bearta dá dtagraítear i mír 1 má tmá siad: 

a) riachtanach maidir leis na críocha dá dtagraítear in Airteagal 4

agus

b) i gcomhréir leis na críocha sin.

Airteagal 3
Critéir shainaitheanta shuibiachtúla

1. Chun a chinneadh an bhfuil clár, físeán arna ghiniúint ag úsáideoirí nó cumarsáid
tráchtála closamhairc arna chur in iúl ag soláthraí atá bunaithe i mBallstát eile dírithe ar
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phobal  na  hIodáile,  ní  mór  ceann  amháin  ar  a  laghad  de  na  critéir  seo  a  leanas  a
chomhlíonadh:

a) an úsáid atá i réim ag an Iodáilis sa chlár, san fhíseán nó sa chumarsáid tráchtála
closamhairc  atá  le  measúnú  i  ndáil  le  clos-theidil,  fotheidil  nó  úsáid  teanga
chomharthaíochta na hIodáile; 

b) úsáid na hIodáile laistigh den tseirbhís ardáin comhroinnte físeán, a ndéanfar
measúnú uirthi i ndáil le heilimintí téacsúla a bheith san Iodáilis sa chomhéadan
úsáideora, chomh maith le hinfhaighteacht na feidhme ilteangaí lena n-áirítear
an Iodáilis;

c) rannpháirtíocht tríd an tseirbhís ardáin comhroinnte físeán, nó tríd an gclár, tríd
an bhfíseán arna ghiniúint  ag úsáideoirí  nó trí  chur  in iúl  tráchtála  meánlíon
suntasach úsáideoirí aonair míosúla san Iodáil ar bhonn sonraí arna soláthar ag
comhlachtaí  a  bhfuil  an  ionadaíocht  is  airde  acu  ar  an  earnáil  tagartha  ina
hiomláine, i bhfianaise próiseas cóineasaithe ilmheán freisin, a gcomhlíonann a
n-eagraíocht  prionsabail  na  neamhchlaontachta,  an  neamhspleáchais  agus  an
neamhspleáchais freisin;

d) baint  amach  an  ioncaim  a  thuill  an  soláthraí  ardáin  comhroinnte  físeán  san
Iodáil, fiú má thugtar cuntas air i ráitis airgeadais cuideachtaí atá lonnaithe thar
lear.

Airteagal 4
Cuspóir na hidirghabhála

1. De bhun Airteagal 41(7) agus (8) de TUSMA, féadfar saorghluaiseacht clár, físeán ó
úsáideoirí agus cumarsáid tráchtála closamhairc arna gcur in iúl ag ardán comhroinnte
físeán dá  dtagraítear  in  Airteagal 2(1)  a  theorannú,  le  cinneadh ón Údarás,  chun na
gcríoch seo a leanas:

a) mionaoisigh  a  chosaint  ar  inneachar  a  d’fhéadfadh  dochar  a  dhéanamh  dá
bhforbairt  coirp,  meabhrach  nó  mhorálta  i  gcomhréir  le  hAirteagal 38(1)
TUSMA;

b) an comhrac i gcoinne gríosú chun fuatha chiníoch, ghnéasaigh, reiligiúnach nó
eitneach agus i gcoinne an tsáraithe ar dhínit an duine;

c) cosaint tomhaltóirí, lena n-áirítear infheisteoirí, de réir bhrí TUSMA.  

2. Chun críocha na míre roimhe seo, gníomhóidh an tÚdarás: 

a) láithreach agus go díreach, i gcomhréir leis an gcéad abairt d’Airteagal 7(4), más
rud é, ag deireadh an réamh-imscrúdaithe dá dtagraítear in Airteagal 5, go bhfuil
ábhar  práinne  ann  de  réir  bhrí  Airteagal 5(4)  den  Foraithne  Reachtach a
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bhaineann le teacht chun cinn fíricí nó imthosca atá tromchúiseach, ar tí dochar
doleigheasta do chearta na n-úsáideoirí; 

b) i gcomhréir leis an nós imeachta dá dtagraítear in Airteagal 10, i gcomhréir le
forálacha  an dara  habairt  d'Airteagal  7(4),  i  gcásanna nach bhfuil  aon ábhar
práinne ann de réir bhrí phointe a roimhe seo. 

CAIBIDIL II
An nós imeachta chun bearta teorannaithe a ghlacadh

Airteagal 5
Socruithe idirghabhála agus gníomhaíochtaí réamh-imscrúdaithe

1. Déanfaidh an Stiúrthóireacht, ex officio nó ar fhógra ón bpáirtí, na seiceálacha is gá
chun a fhíorú gurb ann d’ábhar atá dírithe ar phobal na hIodáile nach gcomhlíonann
na cuspóirí atá leagtha amach in Airteagal 4. 

2. Bailíonn  an Stiúrthóireacht  gach gné  riachtanach,  lena n-áirítear  trí  chigireachtaí,
iarratais ar fhaisnéis agus doiciméid, éisteachtaí agus tuarascálacha.

3. Chun an ghníomhaíocht mhaoirseachta a dhéanamh, is féidir leis an Stiúrthóireacht
leas  a  bhaint  as  tacaíocht  an  ghrúpa  Eagarthóireachta  Craolacháin  Raidió,  cuid
d’Fhoireann Speisialta Earraí agus Seirbhísí na bPóilíní Airgeadais agus Rannóg na
bPóilíní  Poist agus Cumarsáide na bPóilíní  Stáit  de réir  na meabhrán tuisceana a
síníodh leis an Údarás. 

4. Críochnófar  an  ghníomhaíocht  fíoraithe  réamh-imscrúdaithe,  ach  amháin  i  gcás
ceanglais  shonracha  a  bhfuil  údar  maith  leo,  laistigh  de  5  lá  ón  nóiméad  a
gheobhaidh an Stiúrthóireacht eolas foirmiúil ar na fíorais.

Airteagal 6
Tuairisciú don Údarás

1. Féadfaidh  aon duine  scaipeadh  clár,  físeán  ó  úsáideoirí  agus  cumarsáid  tráchtála
closamhairc  arna  gcur  in  iúl  ag  ardán  comhroinnte  físeán  dá  dtagraítear  in
Airteagal 2, mír 1 a thuairisciú don Údarás má mheasann sé go bhfuil an t-ábhar i
gcoinne na gcríoch a léirítear in Airteagal 4.

2. Déanfar an iarraidh dá dtagraítear i mír 1 a sheoladh tríd an tsamhail a chuirtear ar
fáil ar shuíomh gréasáin an Údaráis a úsáid agus a chomhlánú ina hiomláine, faoi
phionós neamh-inghlacthachta, agus léireofar go háirithe:

a) sonraí pearsanta an duine tuairiscithe: ainm, sloinne agus cónaí nó sainchónaí nó
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ainm, ionadaí dlíthiúil agus oifig chláraithe i gcás daoine dlítheanacha;

b) ainm soláthraí an ardáin comhroinnte físeán  lena mbaineann;

c) an t-inneachar  a thoimhdítear  a bheith  neamhdhleathach faoin Rialachán seo,
lena  soláthraítear  na  heilimintí  ábhartha  uile  chun  é  a  shainaithint  go
haonchiallach agus, i gcás inar féidir, an duine a d’uaslódáil é chuig an ardán
comhroinnte físeán;

d) aon  eilimint  fheidhmiúil  bhreise  a  ghabhann  leis  an  measúnú  ar  an  iompar
tuairiscithe,  cóip  d’aon  tuarascálacha  a  seoladh  cheana  chuig  an  soláthraí
seirbhísí comhroinnte físeán agus an toradh a bheidh orthu, chomh maith le cóip
d’aon chomhfhreagras eatarthu;

e) na cúiseanna lena dtugtar údar maith leis an iarraidh agus an t-ús a mheastar go
ndearnadh damáiste dó trí scaipeadh an inneachair;  

3. Mura  bhfuil  na  heilimintí  dá  dtagraítear  i  mír 2  thuas  sa  tuairisciú,  féadfaidh  an
Stiúrthóireacht, i bhfeidhmiú a cumhachtaí, an t-imscrúdú a thionscnamh in aon chás
i  gcás  inar  cosúil,  ar  bhonn scrúdú achomair  ar  an  doiciméadacht  a  fuarthas,  go
bhfuil na coinníollacha maidir leis an mbeart dá dtagraítear in Airteagal 9 a ghlacadh
á gcomhlíonadh. 

4. Ní féidir na himeachtaí os comhair an Údaráis a sheoladh má tá imeachtaí os comhair
an Údaráis Bhreithiúnaigh ar feitheamh maidir leis an ábhar céanna.

5. Féadfar  na  tuarascálacha  a  fhaightear  a  ghrúpáil  i  ndáil  leis  an  ábhar,  an  leas
damáistithe nó an t-ardán lena mbaineann agus déileáil leo i gcomhpháirt. Sa chás
sin,  tosóidh  an  teorainn  ama  dá  dtagraítear  in  Airteagal  5(4)  ón  tuarascáil
dheireanach a fháil. 

Airteagal 7
Toradh na gníomhaíochta réamh-imscrúdaithe 

1. Déanfaidh an Stiúrthóireacht laistigh den tréimhse dá dtagraítear in Airteagal 5(4)
foráil maidir le dúnadh riaracháin na n-iarratas: 

a) neamh-inghlactha ar fhorais neamhchomhlíonadh na gceanglas a leagtar síos in
Airteagal 6(2) nó easpa faisnéise riachtanaí; 

b) neamh-inghlactha  de  bhun  Airteagal 6(4)  nó  chun  an  sárú  líomhnaithe  a
fhoirceannadh;

c) neamh-inghlactha toisc nach dtagann siad faoi raon feidhme chur i bhfeidhm an
Rialacháin seo; 

d) gur léir go bhfuil sé go follasach gan bhunús na réamhchoinníollacha fíorasacha
agus  dlíthiúla  a  d’fhéadfadh  a  bheith  ina  sárú,  lena  n-áirítear  maidir  le
cumhachtaí an Údaráis. 
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2. Cuirfidh an Stiúrthóireacht na comhduithe a rinneadh de bhun mhír 1(a),  (b), (c)
agus (d) in iúl don iarratasóir. 

3. Gach trí mhí, cuireann an Stiúrthóireacht an Comhchomhlacht ar an eolas faoi na
himeachtaí a tionscnaíodh nó a dúnadh.

4. Tar éis don Stiúrthóir, tar éis don Stiúrthóir togra na hoifige inniúil a fháil ina bhfuil
athchruthú beacht na bhfíoras agus measúnú ar ábhar práinne a bheith ann de réir
bhrí  Airteagal  4(2)(a),  ach  amháin  i  gcás  ina  bhforáiltear  i  mír  1,  laistigh  den
teorainn ama dá dtagraítear in Airteagal 5(4), tionscnaítear na himeachtaí de bhun
Airteagal 8(1). I gcás nach measann an Stiúrthóir go bhfuil ábhar práinne ann de réir
bhrí Airteagal 4(2)(a), agus ar choinníoll nach n-ordaíonn sé an chartlannú de bhun
mhír  1,  déanfaidh  an  Stiúrthóir  céanna,  laistigh  den  teorainn  ama  chéanna  dá
dtagraítear. go dtí in Airteagal 5(4), torthaí na gníomhaíochta réamh-imscrúdaithe a
tharchur  chuig  an  gComhchomhlacht  le  haghaidh  na  gcinntí  iarmhartacha  dá
dtagraítear in Airteagal 10(1)

Airteagal 8
Nós imeachta fiosrúcháin os comhair na Stiúrthóireachta

1. Tugann an Stiúrthóireacht fógra do sholáthraí an ardáin comhroinnte físeán ag an
bpointe teagmhála don Iodáil faoi thionscnamh na n-imeachtaí, i gcás ina sonraítear
freisin de bhun Airteagal 12 de Rialachán DSA, nó ag a oifig chláraithe. Tabharfar
na himeachtaí i gcrích laistigh de 15 lá tar éis fógra a thabhairt, ach amháin i gcás
aon fhionraí, nach faide ná 15 lá, chun imscrúduithe mionsonraithe réasúnaithe a
sheoladh.

2. Beidh sainaithint an chláir, an fhíseáin arna ghiniúint ag úsáideoirí nó na cumarsáide
tráchtála closamhairc a líomhnaítear a bheith i gcoinne na leasanna agus na gcríoch
dá dtagraítear in Airteagal 4, sainaithint an chláir,  achoimre ar na fíorais  agus ar
thoradh na n-imscrúduithe a rinneadh, léiriú ar an oifig inniúil agus ar an duine atá i
bhfeighil  na  n-imeachtaí,  chomh  maith  leis  an  teorainn  ama  chun  pléadálacha
cosanta a chur isteach agus chun na himeachtaí ag tosú ón bhfógra a thabhairt chun
críche, sa chumarsáid thionscanta. 

3. Leis an gcumarsáid chéanna dá dtagraítear i mír 1, cuirfidh an Stiúrthóireacht in iúl
do  sholáthraí  an  ardáin  chomhroinnte  físeán  gur  féidir  leis/léi  an  iarraidh  a
chomhlíonadh go spontáineach laistigh de 5 lá tar éis fógra a fháil faoin tionscnamh,
agus cuirfidh sí an Stiúrthóireacht ar an eolas, a ordóidh an dúnadh riaracháin. de na
himeachtaí.

4. Ach  amháin  i  gcás  oiriúnú  spontáineach  dá  dtagraítear  i  mír 3,  cuirfidh  an
Stiúrthóireacht na doiciméid ar aghaidh chuig an gComhchomhlacht, ag toradh an
imscrúdaithe,  agus  molfaidh  sí  na  bearta  dá  dtagraítear  in  Airteagal 41(7)  de
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TUSMA a chomhdú nó a ghlacadh. 

5. Más rud é, le linn na n-imeachtaí, go dtarchuirfidh an t-iarratasóir chuig an údarás
breithiúnach sa chás céanna, cuirfidh sé an Stiúrthóireacht ar an eolas faoi sin go
pras.  Sa  chás  sin,  déanfaidh  an  Stiúrthóir  socrú  chun  comhdú  a  dhéanamh  trí
mhodhanna riaracháin.

Airteagal 9
Bearta críochnaitheacha

1. Foirceannfaidh an Comhchomhlacht na himeachtaí má mheasann sé nach bhfuil na
coinníollacha a leagtar síos in Airteagal 2(2) á gcomhlíonadh.

2. Má chomhlíontar  na  coinníollacha  a  leagtar  amach  in  Airteagal 2(2),  ordóidh  an
Comhchomhlacht don soláthraí ardáin comhroinnte físeán gach beart a dhéanamh,
lena n-áirítear baint anuas, lena gcuirfí cosc ar phobal na hIodáile rochtain a fháil ar
ábhar a mheastar a bheith i gcoinne na gcríoch a leagtar amach in Airteagal 4. 

3. Beidh faisnéis shoiléir san ord dá dtagraítear i mír 2 thuas lena gcuirfear ar chumas
an tsoláthraí ardáin comhroinnte físeán an t-ábhar neamhdhleathach atá i gceist a
shainaithint agus a aimsiú, amhail URL beacht amháin nó níos mó agus, más gá,
faisnéis bhreise, i gcomhréir le forálacha Airteagal 9(2)(a)(iv) DSA agus déanfar é a
tharchur i gcomhréir leis na tásca dá dtagraítear in Airteagal 9(2)(c) de DSA.

4. Ní mór an t-ordú a fhorghníomhú go pras  agus,  in  aon chás,  laistigh  de 3 lá  ón
bhfógra. 

5. Cuirfear na bearta dá dtagraítear i mír 2 in iúl go pras agus in aon chás tráth nach
déanaí ná 3 lá tar éis fógra a thabhairt don Choimisiún Eorpach agus don Údarás
Riaracháin inniúil sa Bhallstát ina bhfuil an soláthraí bunaithe nó ina meastar é a
bheith  bunaithe,  le  chéile.  leis  na  hábhair  phráinneacha,  agus  maidir  le  gach
Comhordaitheoir Seirbhísí Digiteacha de bhun Airteagal 9(4) den DSA.  

CAIBIDIL III
An nós imeachta tuairiscithe don údarás inniúil náisiúnta 

Airteagal 10
Tuairisciú don údarás inniúil náisiúnta
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1. Tar éis don Chomhchomhlacht, tar éis dó na doiciméid a scrúdú agus measúnú a
dhéanamh ar an tuarascáil a cuireadh isteach de bhun an dara habairt d’Airteagal
7(4),  mura  measann  sé  go  bhfuil  na  coinníollacha  maidir  le  cartlannú  á
gcomhlíonadh nó, i gcás nithe práinne, maidir le tionscnamh an nós imeachta. de
bhun Airteagal  8, ordóidh sé na doiciméid a tharchur  láithreach chuig an údarás
inniúil  náisiúnta sa Bhallstát  ina bhfuil an soláthróir bunaithe nó ina meastar é a
bheith  bunaithe,  agus  na  nósanna  imeachta  ábhartha  comhair  idir  na  Ballstáit  a
ghníomhachtú tríd an gcóras IMI, freisin. trí úsáid a bhaint as na tásca ábhartha a
sholáthraíonn an Meabhrán Tuisceana.

2. Mura  bhfaighfear  aon  chumarsáid  ón  údarás  inniúil  náisiúnta  laistigh  de  7  lá  ó
tharchur na ndoiciméad dá dtagraítear i mír 1, nó laistigh den teorainn ama éagsúil
dá bhforáiltear sna nósanna imeachta comhair ábhartha, cuirfidh an Stiúrthóireacht
an  Comhchomhlacht  ar  an eolas  agus  ordóidh sí  tionscnamh an nós  imeachta,  i
gcomhréir le hAirteagal 8.

3. I gcás ina ndéanfaidh an t-údarás inniúil náisiúnta an beart arna ghlacadh a chur ar
aghaidh laistigh den teorainn ama dá dtagraítear i mír 2, déanann an Stiúrthóireacht
meastóireacht  ar  a  oiriúnacht  agus  tarraingíonn  sé  suas  tuarascáil  shonrach  a
chuirfidh sé ar aghaidh chuig an gComhchomhlacht  laistigh de sheacht  lá,  i.e.  a
admhaíonn nó a ordaíonn an nós imeachta a thionscnamh, agus más ordú de réir bhrí
Airteagal 9(2 é), cuirfear an gníomh deiridh in iúl don Choimisiún Eorpach agus
don údarás inniúil náisiúnta trí chóras IMI sula nglacfar é.

CUID II
Forálacha críochnaitheacha

Airteagal 11
Spriocdhátaí

1.  Agus  na  spriocdhátaí  dá  dtagraítear  sa  Rialachán  seo  á  ríomh,  ní  chuirfear  san
áireamh ach laethanta oibre.

2. I gcás inar gá faisnéis a iarraidh, cuirfear na teorainneacha ama ar fionraí ó dháta an
phrótacail atá ag dul as oifig go dtí dáta an phrótacail isteach agus in aon chás ar feadh
tréimhse nach faide ná deich lá.

Airteagal 12
Rialacha atreoraithe

1. Maidir leis an méid nach bhforáiltear dó go sainráite sna Rialacháin seo, tá feidhm ag
an Rialachán Smachtbhannaí. 
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2. Ní dhéanfar aon difear fós do chumhacht na gComhordaitheoirí Seirbhísí Digiteacha
eile orduithe a ghlacadh de bhun Airteagal 9(4) de Rialachán DSA.

Airteagal 13
Clásal athbhreithniúcháin

1. Forchoimeádann an tÚdarás an ceart chun athbhreithniú a dhéanamh ar an Rialachán
seo laistigh de dhá bhliain tar éis dó teacht i bhfeidhm i bhfianaise na taithí atá aige ar
chur i bhfeidhm.
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